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Ära wiiwita otsimast oma Jumalat! 
Taani pastor Skovgard Peterson pidas mõne 

aja tagasi Malmös kõne, kus ta tungiwalt Hnü« 
dis üles otsima Jumalat, siis kui teda weel wõib 
leida ja walgustas oma kõnet järgmise jnhtn-
musega: 

„Mitte kana aega tagasi oli kõneleja pida-
nud toosolekn ühes Põhja-Själlandi linnas. Kõne 
lõpuks oli ta iiles hüüdnud: ära wiiwita otsi-
mast Inmalat! Sellest kõneldes tundus tal, kui 
ei oleks ta weel wõinud lõpetada. Waim snn-
dis teda itta uuesti ja uuesti wajutäma inimeste 
meelde: „Ara wiiwita otsimast Jumalat!" See 
oli mingi imelik tunne temas, mis sundis teda 
ikka tungiwalt hüüdma: „Ara wiiwita!" 

Järgmisel päewal jõudis ta selle iile ielgn-
sele. Kuuljate hulgas leidas leegi kaupmees, keda 
Jumal jn kana oli otsinud, luid kes weel ei oi 
nud annud end Jumalale. Kui see kaupmees 
tuli koju naise juurde, jutustas ta sellest mõju-
wast hüüdest, et ei wõi wiibida otsimast Iuma> 

Pand, - mis tahendab see sellele, kes 
seda silmab merelt, kus kullalt lainecj ja 
tormid end tunda annud. 

Ka mis tähendab igawikurand sel­
lele, kes maailma mere] kodu poole 
sõuab. 

Jõuab kõikide laew koid igawikuranda, 

lat. „ Ia , jätkas ta, „umib ei toõi kauemini 
oodata, waid pean end andma Issandale." Ta 
läks teise tuppa, sulges ukse ja laskis põlioili. 
Räme kuulis teises toas teda muu seas palu-
wat: „Isfand austatagu Sinu uimi nüüdsest 
saadik minu läbi!" Mõni silmapilk selle järele 
asus tuppa täielik waitus. Kui waikus ikka edasi 
kestis, Hakkas naine imestama. Ta läks tuppa 
ja nagi oma mehe põlwili maas. 

Ta astus lähemale ja pani käe ta pea peale, 
luid mees ei liigutanud. Ligemalt teda silmitsedes, 
märkas naine, et ta — oli surnud. 

Waewalt tund aega pärast koosoleku lõppu 
sai see mees minna koju Jumala juurde. „Ara 
wiiwita ära andmast end Jumalale," oli Issand 
sundinud oma sulast hüüdma. Jumalale tänu, 
et see tund ei läinud kaduma, uagu mitugi muud 
tundi enne seda. Nüüd oli mees päästetud, 
kuigi wast üheteistkümnendal tunnil." 

„Nuorten Todistus'est" P. 3 . 

rahupalrnide alla? ja kes läheb puhkama 
rõõmupidule, sõidust-wäsinud hing? 

E i ! 
Sesi ei peatu raimal kõik laewad. mis 

sõitsid merele! Ei ole kõigil wõimalus 
ankruid heita ja puhata! 

Jeesusest juhitud laewad jõuawad kõik 
kaldale. h\ W. 

Kaanepildi puhul. 
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Õnnetu edasilükkamine. ^ 
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N noornfepüha. 
Awar palwemaja on kaskedega 

ehitud, mille läbi muidu wana 
kiwimaja noorema ilme omab, 
Eqa temagi taha end nukrana 
näidata kesk pidutsewat loodust, 
Iile kõige ou sügawfinine taowas, 
kui kattena wälja laotatud. Kerged 
pilwed ujilwad kui walged luiged 

ülewal taewafinas. Nemadki, ehitud walgeis pidukuu-
bedes, nagu ruttaksid kuhugi nägemata templiteeuis-
tusele. Igalpool woolab ja tuikab elu ja areneb wilja< 
kandmisele. Naeratab särasilmil päike puistates heldelt 
wallatuid kiiri loodusesse. . . 

ille nurmede ja wäljade ruttawad inimesed, tulewad 
ka külatänawaid mööda ja läheuewad salkadena palwe» 
majale, mis Manuselt wäsiuuua kõwade tugewate paplite 
all hingab. 

Nii palju on noori selleks päewaks kogunud siia 
ümbruskonnast ja kaugemaltki. Hulk päästetud noori, 
kelle südames põleb Jumala armastuse tuli, mis sundis 
ruttama siia. Ka wanad usklikud ei puudu, ehk neid 
tüll wähemuses ou. Wanusest hoolimata elab nende 
hinges weel kewad ja täna tunnewad endid kõik ühise 
perena — nii noored, kui wanad. Weel enam aga 
on pääsemata noori siia tuhnid. Näen noormehi salgas 
palwemaja ukse juures seiswat. Mehed, kes wõitsid 
loälja minna Issanda wiiuamäele tööle, kuid weel 
päästmata olles, ei saa nad midagi Issandale teha ja 
tannawad ainult patule wilja. 

Koosolek on. Noored tunnistajad tõnsewad üles. 
Täna on antud wabadus eraldi noortele tunnista» 
mifeks •— ja ueid on palju, pea poolesajani, kes üksteise 
järele üles tõnsewad, lühidalt ja südamest pisarsilmil 

oinast Päästjast tnnnistawad^. VWs.ei peaks nad sellest 
rääkima, kni Issand neid %x pattudest ja hukatusest 
päästnud — nad ei wõi waikida. SNõrn on alles õige 
noor aastate poolest, kuid weel noorem usuelus — 
mõned kuud alles. Rõõm ja püha rahu peegeldub 
nende nägudel. Nad on midagi leidnud oma Issandast, 
Need ei ole „peauorutajad," nagu armastatakse usklik-
kude kohta öelda. Oh, kuidas mitmed südamest ja 
pisarsilmil kutsuwad teisi omasuguseid Jeesuse juurde. 

Ukse juures feiswad noormehed waatanmd ja kuu-
lclwad tõsiselt. On nendegi südames wast liikumine. 
Ou sealgi Jumala Waim töötamas, kes märku auuab 
patu, õiguse ja kohtu pärast. Kukub mõnelgi pisar 
silmist. Wõib olla mõnelgi on ta loend ehk õde täna 
siin tunnistust annud, mis noana südamesse lõikab. 
Mõnelgi endine kallis maailma sõber lahkunud ja 
kuulutab uüüd teistele ristilöödud Kristust. 

Jah, need on Kristuse juubeldawad ja pidutsejad 
noored. Kuigi weel siin wõõral maal, rändajad 
kõrweteel, siiski täidab rõõm südant, et nad on wõinud 
noorelt astuda eluteele ja paremaid aastaid Issandale 
ohwerdada — tulla, kni Issand kutsus. Wõi, kas 
teist kutset enam oleks olnudki, ühes sellega teist wõi-
mälust ümberpöörmiseks pattudest, et päästetud saada. 
Nüüd on uad surmast ellu läiuud — kodumaa ootab 
ees. Rõõmsad hädades ja kurwastusteski. 

Sama pühapäew. 
Kaeblikult helisewad kabeli kellade helid läbi õhu 

tuulepuhauguist kaugele lautud. Nad jutustawad mi-
mese surmast, kelle eluküünal kustutatud ja keda uüüd 
musta mulla alla asetatakse. Walusaid pisaraid walab 
õnnetu ema. Ei lohuta teda praegusel silmapilgul wäliue 
ilu — kuidas wõikski see parandada südame walnsa 
haawa. See on ju uii wägewl Kes tunneb ta walu? 
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Wajub kirst alla hauda. Puistatakse liiwa ja 
kaobki siliuist. Puistatakse sõmerat ja sellesse segunewad 
ema siliuapisarad tuumad. Kinni on ju haud, tuid 
weel langewäd pisarad hauarüukale. Sõmer ou küll 
katnud teda, kuid ei see matta nwi walu ema siidauies, 
mis ühte soodn edasi tuikab, — walu kaduuud poja 
pärast, kes päästmatult suri. 

Heliselvad tabeli kellad ja kauuawad leina, kui 
jutustades sõnata helidel leinajast emast ja kaduuud 
pojast; jutustades wee! Jumala otsiivast ariuastusest 
patuste järele ja inimese jõledusest, kes põgeneb Jumala 
eest — igawese armastuse eest; jutustades kirjelda­
matust piiuast, mis siis inimese südant täitab, kui 
armu uks lukustatud. Helides tostinvad hoiged ja uut t . . . 

Pühapäewa hommit — nädal warem. Usklikud 
rnttawad. kiila palwemajja, et hinge kosutada Jumala 
sõuas ja osasaamises. 

Üks ema ou ka ennast walmistauud miuekuks, kuid 
weel ootaks ta nacin midagi. 

„Armas poeg, kas sa ei tnleks ka täna ligj?" 
pöörab ta oma täiskasunuiud poja .Simli poole. 

„Ei — mis ma seal teen? Seal annilt wanad 
naised!" 

„Aga Slavl, kas sul ei ole nurja ümber pöörda, 
et sa tulla ei taha?" küsib ema. „Waata, kui palju 
noori ou endid Jeesusele auuud, mida sa siis ootad?" 

„No»jah, eks see ole igaühe oma asi. Ou hea, kui 
nad ou pööruud, kuid miua seda weel teha ei taha . . . 
wõib olla edaspidi," kostab Mari. 

„Aga, kui hiljaks jääd? Tule ometi täua kord 
kaasa — ole uit hea poeg mulle" — manitseb ema 
armastuses, et kuidagi poega wõita. 

„Oleu öelnud, et täna ei tnle — pole aega selleks. 
Tillemal pühapäewa! tulen kaasa, kui just nii wäga 
tahad." 

Waitselt sammub ema üksi palioemaja teed. Põlatud 
palwemaja — kuidas ta süsti seda uii wäga armastab. 

O, kui ueed noored teaksid, mis Issaud neile auuab, 
uad tuleksid kohe Ta juurde! Aga see patuarinastus 
ja pealegi weel häbenemine ja inimestetartns, mis kui 
tangide wahel ueid kinni hoiab. 

On ema läinud, läheb ka warSti Karl — sõpradega 
jahile metsa. J a . . . sealt ta enam tagasi ei tulinidti. 
Teda kauti koju. Oimetul kombel sai ta oma püssi 
läbi surma — sai iseenese mõrtsukaks ettewoatamatuses. 
Kuul tabas noormeest rinnust. Kiljatas, kahwatas, 
knkkns — ja oli surnud. Haawast nõrgus weel pn-
nane weri. 

Surm oli ootamata ja silmapilkne. Ei ühtki ohka-
mist enam IUmalll poole, et päästetud saada. Ega ei 
wõiuud noormees seda aimatagi, et see nii äkki pidi 
minema. Armuaeg oli lõppenud surmaga. Ilusad 
kawatsused, ka kord eud Issandale ära anda, ja tule-
wal pühapäewa! emaga kaasa minna palwemajja, olid 
silmapilguga läbi kriipsutatud. Surm tnli teadmata — 
ootamata, kustutades eluküünla. Nüüd oli kõik hiljaks 
jäänud. Ja kõige selle juures oli ta ainult ise süüdi. 

„Tulewal Pühapäewa! tulen," oli ta emale öelnud, 
knid ta ei tnlnnd. Tähendatud päewal, kni peen 
noornsepüha, ei olnud ta meie keskel — teda kauti 
sel ajal külma hauda. 

Walesti oli ta arnmnnd. Oh, oleks ta ometi 
kuulnud, ema manitsusi! Muid saatan oli mõistnud 
kawalasti pettes teda hoida ümber pöörmast. Jah, kui 
paljude juures ou seesama lugu. Maumtsusi tehakse 
ümberpöörmiseks tüll, tuid „mitte täna!" 

Sõber, sa ei >oõi teada, millal wõib lõppeda sinu 
armuaeg, millal siud tui rohtu ära niidetakse — ä r a 
w i i w i t a sellepärast end Issandale ära andmast. 
Kui auline on see — minna surmast ellu ja saada 
õnnelikutõ ^ssaudas ning pärida kord igawest elu. 
Tule Jeesuse juurde kõigi oma pattudega ja just 
n ü ü d ! Tema auuab sulle weel armu. 

S. P . 

Waimus elamine. 
Salsa teeleft K. L. Marleh. 

Me peame õppima waikselt hingama Isa kätes. 
Seda kallist kunsti ei õpi meie aga harilikult mitte 
nii kohe. Püha Waimn töö meis wiib kõige esiti 
wanaelu hawitamisele, sest wäga palju meie waimn-, 
hinge- ja ihuelus peab saama enne teiseks, kui täie-
lik waimuwili wõib ilmuda. Seda korda saata meis 
on Waimu töö ning kõik meie oma jõupingutused 
ja wahelesegamised aina takistawad arenemist. 

Warem, kui meie eud weel ei olnud täiesti waimu 
mõju ning juhatuse alla annud, oli meil wiisiks oma 
jõupingutuste läbi püüda saada rahulikumaks, aland-
likumaks ja üldse Jeesuse sarnasemaks. See oli 
meile nii enesest mõistetaw ja Issand õnnistas ka 
meie õiglast püüdmist. Nüüd on aga lugu hoopis 
teine, meie oleme kõrwaldatud, risti löödud ja sur-
nud; meie elumured ja juhtimine on üle antud Iee-
suse kätesse. Ara ehmata ka mitte siis ega hakka 
jälle ise wõitlema, kui alguses ka mõni kiusatus sind 
sellest seisusest wälja wiib. Jeesus aitab sind ikka 
weel õigel silmapilgul, kui see sulle ka wahest liig 

hilja näib olewat. Usu ja hinga! Ehk muutub ka 
su oma nõtrus ikka suuremaks, siiski maju rahuli­
kult Jeesuse usaldawatesse kätesse, sest su all on iga-
wesed käewarred. Kui waatad ka tumedal tunnil 
tänulikult usus Jeesuse peale, annab Ta sulle omal 
ajal weel kõik, mida wajad. 

Kui seisad waimu täiuses, on möödunud oma 
jõupingutused ja iseenesest ei ole sul enam teha ühtki, 
Jeesus on saanud su eluks ja surm sinu kasuks. 
Jää waid tema ette ja kuule kõik, kuis käfeb ta 

' waim. Ta täidab sind mil ja kuidas tema tahab. 
Enne kui sa ei õppinud kõik omas teha lasta Ju-
malat, ei saa sinus teha Issand midagi. Wõidu-
rikka elu esimene saladus on „surm." Ara ehmata, 
kui alguses kõik muutub pimedaks su ümber, ära 
püüa oma jõuga end wälja töötada, usalda waid 
Jeesust. Tema ise kannab sind läbi, jagab sulle üles-
tõusmise elu maitsmist. Igatahes ära wõta ühtki 
ette, enne kui sulle ei ole üsna selge selles Isa taht-
mine. Liha järele ära tunne enam kedagi. Mis 
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inimesed ka ei arwaks sinust, see olgu sulle ükskõik, 
sest Jeesus ise wastutab sinu elukäigu eest. Sa ise 
ei ole enam ühtki ja pead päewast päewa enam ja 
enam selleks saama, kuni kõik oma mõte ja tege-
wus kaob ja wiimaks ka parem tunne sinu pühit-

sinus on saanud. Sina oled surnud, kõrwale pan-
dud ja Jeesus on sinu elu. 

Kõike seda selgitab Jumala Maim neile, kes 
enam kui söömist ja joomist igatsewad pühitsust. Nii 
wiib Issand pruutliku hinge ja walmistab teda oma 

susest ja wõiduelust surma kaob ja Kristus teomoe jälletulemise päewaks. 

Ianne de la Mothe Guyon. 
Ametel Elsa Marley. 

Juba pea 200 aastat on Ianne de la Guyon 
kuulsus ja siiski on ta waewalt tuntud paljudele. 
See oli selle naise saatus, kõike neid oma isiku läbi 
kaasa kiskuda, kes temaga puutusid elus lähemalt 
kokku. Noorpõlwes, ilmameeles mõjusid ta tark 
maim ja säraw ilu, usupõlwes aga ta suur kanna-
tus, üksipidine meel ja alandus, tema sisemine sel-
gus ja waimustawad sõnad. Weel kunagi ei olnud 
keegi nii kõnelnud Jumalast ja tema armastusest kui 
tema. Kloostriwennad ja õed, preestrid, õuekondla-
sed, hertsogid ja talumehed tõmmati ühtlasi kaasa 
kõrgemasse jumalikku ellu. 

Aastal 1648., 13. aprillil sündis Ianne kidu-
rana rikkas majas, Prantsuse maal 
Montargise linnakeses. Kui ema 
teada sai, et oli sündinud tütar 
oodatud poja asemele, pööris ta 
kurwalt oma palge lapselt ära ja 
lausus: „Mu Jumal, mis pattu 
olen ma teinud, et mind ühe 
tütrega nuhtled!" Nii jäi siis 
Iannele tundmata ema armas-
tüse kuldpäikese sära. Üksildasena, 
haiglasena saadab teda isa juba 
2V^-aastaselt kloostri-kaswatusse. 
Kümne aasta jooksul tuli temal 
üheksa korda oma elukohta mahe-
tada. Koduta, armastuseta möö-
duwad lapsepõlwe aastad, eemalt 
ainult saadab teda isa hoolitsew 
armastus. Oma paljude kaswa-
tajate seas oli üksi tema poolõde 
tema usaldust ja armastust osanud 
wõita. Kord rasket haigust põde-
des, oli laps kolm nädalat eral-
batub; et ta wäga lugeda ihaldas, 
anti temale piibel, mida ta ka 
luges hommikust õhtuni. See oli esimene kokku-
puutumine piibliraamatuga. Wähe ta küll siis weel 
püharaamatut mõistis. Üheteistaastaselt lõpetab ta 
kooli. 

Tähele panemata oli kloostri seinte wahel Ianne 
wõrsunud kenaks neiuks. Isegi ema nägi, et kidu-
rast lapsukesest oli saanud wäga kena tütarlaps. Ema 
uhkus hakkas ehtima tütart. Teda saadeti selts-
konda ja lõbustustele, nii et Ianne peagi lugupce-
tud daamiks wõrsus. Oma iluduse ja tarkuse läbi 
awaldas ta suurt mõju, muutus ise ka edwistawaks 
ja koketeeriwaks. Sügawamas hinge põhjas oli ta 
aga sügawalt õnnetu, sest tundes Jumala tahtmist 
ei suutnud ta ometi mitte elada selle järele. Kellegi 

lanne de la M. Suyon 

preestrile kaebas ta kord: Ma pean üksi meie pere-
konnast hukka minema, sest olen nii patune. Sü-
gawalt äratas temas ka igatsust kõrgema jumaliku 
elu järele Franz o. Sulest elulugu. Ta hüüdis Ju-
mala poole palwe anni järele. Oma jõupingutus-
test hoolimata tõmbas teda ilm enam ja enam oma 
wõrkudesse, sest teed tõsisele wabadnsele ta ei tun-
nud. Jumal agy nägi tõsist igatsust ja walmistas 
abinõu tema hin^e päästmiseks ja pühitsemiseks ja 
see oli — rist. 

Juba 16-aastaselt pandi Janne kaks korda wa-
nemale mehele. Tume ristiwari heitis sest silmapil-
gust üle Janne elu ja muutus ikka süngemaks. 

Waewalt oli ta mehe koju jõud-
nud, kui märkas, et see temale 
walude maja on. Ämm ja tema 
teenija olid noore naise wastu wäga 
kiuslikud. Teda pandi kõige muste-
maid töid tegema ja meeski ässitati 
tema wastu. Mees põdes luu-
jookswat ja oli äärmiselt äkilise 
iseloomuga. Kodused raskused ja 
piinad said Jumala käes abinõuks, 
millega tõmbas Janne'i oma ligi-
dale ja purustas hinges katoliku 
kiriku waleõpetuste wõlwialufed, 
nii et ewangeeliumi walguse kiir 
ta kurba hinge langes ja troosti 
ja rahu sünnitas. Kord ühe mun-
gaga oma hinge seisusest kõneldes, 
ütles see: Teie otsite wäljaspoolt, 
mis Teie sees on. Pöörge sisse-
poole ja Teie leiate Teda, keda 
Teie hing otsib. Uus walgus 
hoowas ta hinge ja Jumala rahu 
maandus. Jeesus oli ilmunud 
sissepoole pöördud otsijale hingele. 

Ta oli uuesti sündinud. Nist oli südamemaa läbi 
künnud nii sügawalt ja pisarad teda kastnud, nii et 
lihtne tõeseeme sügawad elujuured wõis wõtta. Ta 
ise ütleb sel puhul: „Nüüo said Sina, Issand, minu 
kuningaks, minu süda aga on Sinu riik, kus Sina 
walitsed. Nüüd waata ka inimeste ja olude peale kui 
Sinu sees, Sinu käest, Sinu auks. Kõiges oled Sina 
mu truu Issand ja kallim sõber!" See põhipanew elu-
uuendus oli Ianne de la Mothe elus 22. juulil 1663. 
aastal. Suur muudatus paistis kohe silma mehele kui 
ka ämmale. Terwe ta loomus sai uueks, sest ta oli 
alandlik ja sõbralik, ning kandis kõiki karmust wai-
kides, ka palus ta sealgi andeks, kus ei olnud süüd-
lane. Ühel päewal kui Ianne'ile oli abiks kuri tee-
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nija, muutus fee päris Kuulmatu tooreks omas üles-
pidamises oma proua wastu, mis peale fee teda 
mõne sõnaga manitses meelde tuletada, et ta teenija 
on ja omale sarnast ülespidamist ei tohtiwat lubada. 
Silmapilk jooksis teenija Ianne' i haige abikaasa 
tuppa ja kaebas, et tema temaga ülekohtuselt üm-
ber käinud. Äkilise loomuga mees kargas oma hai-
gewoodilt üles ja kepi najale toetades ruttas ta 
tuppa, kus asus ta abikaasa. Hirmsas wihahoos 
lendas kepp, mis mees käes hoidis, üle naise pea. 
Mees nõudis naiselt, et see wiibimata teenijalt pa-
luks andeks, mida Ianne ka kohe tegi. Pärast 
tegi ta teenijale meel kingi juurde lisades: „ M a 
tahtsin teile anda wäikese tasu risti eest." Jumal oli 
Ianne de la Mothele wiis last kinkinud, missuguseid 
ämm kõigi abinõudega emast püüdis wõõrutada, nii 
et wanem poeg isegi otse oma ema wihkas, ainult 
järgmise tütrekese armastust ema wastu ei suutnud 
ükski mägi kõigutada, ei ämma meelitused, waled 
ega isegi witsahoobid; ta jäi emale truuks kaasla-
seks. Et sügawamini oma last puhastada, saatis 
Jumal raske haiguse — rõuged, mis jätsid inetud 
armid ta näole. 

Ku i siitsaadik de la Mothe usuelu oli rohkem 
õndsates tundmustes olnud, pidi ta õppima nüüd 
käima usus. Seitse pikka aastat tuuris kõrweaeg. 
Kül l teadis ta, et peab usus, mitte tundmustes 
elama, kuid raske oli tegelikult elada seda läbi. 
Juba armas Ianne, et Jumal on tema unustanud 
ja maha jätnud, kuid just siis said temale ülewoo-
lamad taewalised õnnistused osaks. 

Ta mees suri 1676. Wahepeal olid ka surnud 
kaks last. Nüüd oli Ianne waba ja oleks wõinud 
oma kurja ämma ja selle teenija juurest lahkuda, 
kuid kui tõsine waimulik inimene jäi ta ootama 
waikselt Jumala tahtmist ja teed. Oma hinge kõr-
weajast teatas ta oma wennale, kes oli waimulik. 
See andis temale nõu kohe pöörda ühe sügama usk-
liku preestri poole, nimega La Combe, kellega Ianne 
de la Mothe Guyon oli warem juba tuttaw. Kui 
sellele peensusteni oli oma hinge seisu kirjeldanud, 
wastas see, et tundmuste puudumisest hoolimata 
leiab ta teda ometi olewat Issandas ja täies ar-
mus. Üks uus äratundmise walgus Jumalast ja 
usuelust hakkas nüüd paistma Gnyonile. Ta nägi 
sügawamini Jumala au ja astus täielikuma usalduse 
wahekorda oma Õnnistegijaga. Aastal 1680., 22. juu-
l i l r istit i teda Püha Waimnga. 

Suur rõõm täitis ta hinge ka raskemais kan-
natustes. Ol i ta warem olnud alandlik, sai ta terwe 
isik jumaliku armu täiuses Talle näo sarnaseks, 
nõnda et isegi ta ägedamad wastased teda pidid 
kiitma. Ta ämm tunnistas, et ta kõige parem ini-
mene olla, keda tunneb. Kuri teenija palus süda-
mest andeks oma häbematu ülespidamise tema wastu. 
Waba oli Gui)on kõigest uhkusest, armastuse nõud-
misest ja mana minast. 

Nagu iga maimu täitmine, oli ka fee jõud uue 
raskemate ülesannete tarwis. Temal2 selgus, et 
peab jätma oma kaks last ja reisima Genfi linna, 
kus teda ootawad uued ülesanded. Kaasa wõttis ta 
oma tütrekese. Sellest päewast algas elu koduta. 

taga kiusatud ja põlatud wõõrsil. Genfi jõudnud, 
andis ta oma lapse kloostrisse kaswatada, ise aga 
käis ta waatamas haigeid ja kurbi. Ta hinges põ-
les igatsus ka teisi tuua sellesse imelikku walgusesse 
ja täie armu küllusesse. Midagi aga ei wõi wähem 
sallida saatan, kui seda, kui keegi hingede päästmi-
sele asub. Tõusid tormid üks ägedam teisest. Keegi 
waimulik märkas, et üks õde Ianne de la Mothega 
läbi käies oli muutunud hoopis teiseks ja saanud 
tõsiusklikuks. See ärritas seda waimulikku nii wi-
hale, et aina mõtles, kuidas sellest iseäralikust pü-
hast mädaneda. Wiimaks määrati ta kloostrisse, et 
ta oma tõeseemet ei saaks külmata laiemaisse hul-
kadesse. Sel ajal tuli La Combe Genfi ja pidas 
ühe ülitähtsa kõne Laul 45: 14 üle. Kuningatütre 
au on seespidine. Kuningatütar on usklik kogudus, 
Kristus on kuningas. Kõik, kes end annud täiesti 
Kristusele ja saanud üheks temaga, on seespidi au-
lised. Kõik teod sünniwad seespidise elu wiljana. 
Puhta armastusega, lahti iseenesest armastawad nad 
kui Kristus Jumalat. Nad ei usu üksi mitte Isa 
tahtmist, waid elawad Temas. Paulusega hüüdwad 
nad: Nüüd elan, ei mitte mina, waid Kristus mi-
nus. Kõue lõpuks toonitas ta, et fee mitte tühi 
targutamine ei ole, waid et seda praegu weel elawad 
inimosed läbi, kokku puutudes Jeesusega, andeksand-
mist saades omawad nad jõudu selle eluks. Prae-
gusel ajal kuuleme sarnase mõttelisi kõnesid sageli, 
sel ajal aga oli see kui üksik hääl kõrwes. Kuidas 
julges La Combe nii jutlustada? Mis saab kiri-
kust? Ka La Combe wastu said waimulikud siin 
maenuliseks ja saatsid tema kohta kaebtuse Nooma 
paawstile. Peagi nõuti La Combe Rooma. Kur-
walt sirutas see truu de la Mothe'i sõber käe juma-
laga jätmiseks, sest ta aimas, mida teda ootas ees. 
Waewalt oli La Combe ära, kui rasked tagakiusu-
inised de la Mothe'i üle walla lasti. Isegi ta wend 
sai ta suuremaks waenlaseks. Kõiksugu inetuid lai-
mujuttusid räägiti La Combe'i ja de la Mothe Guyoni 
kohta, kuna wiintne waikselt elas kloostris oma 
lapse juures, sest selle kaswataja oli jäänud haigeks. 
Ta ei kaitsnud ennast, tundis ainult sügawalt kahju, 
et La Combe'i puhas nimi tallati soppa. Kui Isa 
tiibade all tundis Ianne end oleioat, küll ei näinud 
ta meel teed enda ees, mida pidi käima, kuid ta 
jalad seisid kaljul, mida nimetatakse rahuks. Ta 
hing oli jõudnud hingawasse rahusse kesk elutormi-
sid. Warem weel igatses ta risti, nüüd ei -olnud 
temal enam ainumastki oma soowi. Kõik wõttis ta 
ühesuguse rahuga Jeesuse kätest. Tihti waewasid 
teda ka ihulikud haigused, kuid kõik selgitasid ai-
nult Kristuse kuju temas. 

Kloostrist asus ta elama ühte wäikefesfe hurtfi-
kusfe. Siin pidas ta piiblitunde ja juhatas hingi. 
Cwangeeliumi walgus hakkas loitma, hinged tulid 
elule, sellest oli aga kohalik waimulik ärewil. Ise-
äranis wastu meelt oli temale, et inimesed wabalt 
paluwad ja sellepärast keelas ta kooskäimised ära. 
Isegi lendlehed ja waimulikud raamatud, mis de la 
Mothe inimestele andis, korjati ja põletati kui 
kõlbmatud ära. Noored usklikud tulid aga keelust 
hoolimata kokku, mispärast neilt kõik kiriklikud õi-
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gused wõeti ja linnast wälja saadeti. Neid peeti 
lahkusulisteks. 

Elades waikeses hurtsikus ja kannatades puudust, 
töötas de la Mothe edasi. Tihti ilmusid juba hom-
miku wara ja lahkusid alles hilja öösel wiimsed ini-
mefed, kes igatsesid juhatust Jeesuse juurde. Öötun-
didel kirjutas ta kirju ja töötas sel teel. Jumal oli 
ses hurtsikus wäga de la Mothe'i ligi ja ta mõis 
palju kirjutada walgusest, mis temale siin sai osaks. 
Kuulsam ja sügawam on ta raamat sest ajast: „Wee-
ojad." See raamat kujutab kolme klassi hingi, kes 
kui weeojad oma kodu — mere poole hoowawad. 
Sügaw müstilis-hingeteaduslik töö. 

Kus iial liikus de la Mothe, tärkas waimulik 
elu. Inimesed küladest ja linnadest haritud ja hari-
matad tulid Jeesuse juurde ja päästeti. Olles üü-

oma kirjanduse ja kirjade läbi jäädes ühendusse är-
ganutega. Suur oli de la Mothe eestpalwetes. Wä-
gew maimu wäljawalamine oli sel ajal Grenoble'is. 
Tihti oli de la Mothe sõnata palwes kaua Jumala 
ees, kus tema maim sõnata, ütlematut osadust mait-
sis oma Õnnistegijaga ja uut maigust ammutas. 

La Combe, de la Mothe Guyoni parem sõber ja 
ewangeeliumi tõe eest sõdija, suri wangimajja oma 
waimulikkudest waenlastest sinna toimetatud. 

Aastal 1686. tuleb Guyon jälle Pariisi. Täis 
eluwäge ja Jumala tuld alustab ta ka siin tööd. 
Piiskop Camus oli esiteks waimustatud waimuelu 
tõusust. Kuid warem juba oli Issand Guyonile i l -
mutanud, et siin linnas raskemat risti peab kandma. 
Inimesed tulid usule. Ärkamine läks laiemale, seal 
puhkes ka lahti tagakiusamine waimulikkude poolt. 

.Noorte €lll' toimetus. freimanni foto. 
Ader. Sink. Ioh. Peipmann, Marley, Reinwaldt, Rakles. "saan Peipmann, Werus. 

rike^aeg Turinis, kästi teda reisida Pariisi, Gre-
noble'st läbi sõites sai ta Jumalalt selguse ja kellegi 
usklikult kutse siia jääda ja mõne aja töötada. Tõe-
igatsejad hinged walgusid tema juurde, nii et hom-
miku kella 6 kuni õhtu kella 8 pidi ikka rääkima 
õnnistusteest. Muude seas tuli ka oma hinge igat-
suses keegi kloostriwend de la Mothe'i juurde. .Ta 
hing awas end ewangeeliumi tõele ja lühikese aja 
pärast oli ta õnnelik Jumala laps. Tema läbi kanti 
tõe walgus kloostri müüride taha teiste wendade sü-
dametesse ja peagi puhkes suur ärkamine kloostris. 
Kloostri juhataja ei teadnud, mida teha, läks aga 
ise de la Mothe'i juurde, kes temale awas silmad 
piibli õnnistuse tee tarwis. Alguses olid waimuli-
kud wõimukandjad siin üsna temaga päri, kuid kui 
tõsine usuelu ikka enam pinda wõitis, said nad tema 
wastasteks ja ta oli sunnitud sealt lahkuma, ainult 

Ägedam waenlane oli temale ta wend. Olud muu-
tusid ikka terawamaks. Kõik, kes Guyoni poolt 
rääkisid ehk tema raamatut palwest lugesid, wiidi 
wanglasse, kuhu ka wiimaks Guyon ise paigutati, 
kuhugi kloostrisse. Ühes waikeses kambris oli ta 
luku taga, kellegi wastiku nonni walwe all, nii et 
see oma toorustega kõik teised Guyoni waenlased 
üle lõi. Siin oli Guyonil wõimalus sügawamini 
kannatust harjutada. Ei ole ime, et ta nii õnnis-
tawat mõju kannatustele usuelu arenemisel määrab, 
ta on ise palju neist läbi sammunud. Naskem oli 
temal siin asjaolu, et mingit teadet oma lapse kohta 
ei saanud. Siiski pidas ta kirjawahetust inimestega, 
kes waimulikkudes asjades nõu majasid. Siinjuu­
res lühike kokkuwõte ühest kirjast noorele usklikule: 
Kui loete Jumala sõna, siis peatage lugemist tihti 
ja mõelge palwes loetu üle järele. Andke oma 
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«mina" surma, Kõik oma elu ja tahtmine. Ärge kartke 
kannatuste osadust Kristusega. Õppige olema wäike 
ja mitte midagi. Oma isiklikkudest läbielamustest 
wälja kõneleb ta siin. 

Suurte palwete ja eestkostmiste peale wabastati 
ta üheks ajaks, kuid uuesti aastal 1695. paigutati 
ta riigi wanglasfe. Ühes oma truuwi teenijaga is-
tus ta kongis ja austas Jumalat. Seal luuletas ta 
ka palju sügawahingelisi luuletusi — marsse. Gu­
yoni wangistamisest hoolimata laienes ärkamise laine 
ühte soodu, sellest wihale ärritatud laskis kuningas 
Ludwig XIV teda paigutada meel õudsemasse wan-
gimajja. Siin õhuta ja walguseta kongis istus de 
la Mothe Guyon päewast päewa. Jumal üksi on 
neid walusaid õhkeid kuulnud ja pisaraid lugenud, 
mida see waikne kannataja nende müüride taga on 
üle elanud. Sellest kongist ei lastud kedagi wälja, 
kes ei tõotanud maadega iialgi mitte rääkida neist 
õndsustest ja koledustest, mis oli üle elanud seal; 
sellepärast puuduwad meil ka Guyoni kirjeldused selle 
kohta. Waewade ja wiletsuse kätte suri siia kül-
made kiwimüüride wahele ta truu teenija. Nüüd 
oli ta täiesti üksi, üksi meel kuumalt armastatud 
Jeesusega, kelle pärast kannatas nii arwamatu palju. 
Siin palwetas ta: Üht, ainult üht palun ma Sult, 
et jääd nende juurde, keda oled päästnud oma lu-
nastuse merega. Ma olen Sind palunud, et mind 
pidid tegema puhtaks weata ohwriks, ka fiis kui 
kõik inimesed mind põlgaksid. Ainult Sinu meele 
pärast olen ma ihanud olla alati. Oli möödunud 

1) Missugune mahe on waimulikus suhtes Punase 
mere ja Iordani wahel? 

2) Mis on 6. ja 7. peat. pea«õppetükk? 
3) Mispärast on 8. peat. 1. salmis öeldud: „Wõta 

kõik sõjarahwas enesega"? 
4) Missuguses peatükis manitsetakse rahwast omate 

Iehoowat wõi wäärjumalaid walimä? 

I o o s u a r a a m a t u j a o t u s . 
j Maakeminek peat. I : L—5: 12. 

1) Rahwa ettewalmistus 1 : 1—3: 13. 
2) Rahwa üleminek 3 : 14—4:24. 
3) Rahwa pnhasws 5 : L—5: 12. 

II Maa ärawõituline 5 :13—12:24 . 
1) Kefkmaaline sõjakäik 5 :13—9 :27. 
2) Lõunapoolne sõjakäik !<»: l—43. 
3) Põhjapoolne sõjakäik 11 : 1 12:24. 

III Maa omandamine 13—22. 
1) Suguharude piirid i:> 19. 
2) Leewitite linnad 20—21. 
3) Ioosua wiimsed teod ja sõuad 22—24. 

I o o s u a r a a m a t u sõnum. 
Eelmises raamatus jutustatud lugu järgneb siin 

edasi. Jumaliku ärawalimise, päästmise, jumalateeuiv-
tüse, walitsuse ja armastuse järele tuleb hingus. 

Ioosua raamat on tühjendamatu rikkuse ja õpetuse 
poolest, ja meie ei wõi teisiti, kui et selle marakambri 

jälle neli aastat. 1703. aastal wabastati ta weel 
kuueks kuuks haiguse puhul. Ta saatis selle aja 
mööda oma laste juures. Wiimaks wabastati ta 
täiesti wangipõlwest, et weel järgnewad aastad seista 
politsei walwe all. Palju on selleaegsed inimesed 
kõnelnud de la Motha Guyoni kannatlikust ja aland-
likust meelest, ta suurest armastusest waeste ja rõhu-
tute wastu ning lihtsast ja jõurikkast usust, mis oli 
kõikumatu kui igawesed mäed. I i a l ei olnud tema 
suust kuulda laitwaid sõnu nende kohta, kes teda 
olid taga kiusanud, waid alati püüdis ta neid wa-
bandada sellega, et nad kõik on püüdnud teha ar-
wamises midagi Jumala meelepärast teha. Jumal 
on tahtnud teda selle läbi puhastada, kaswatada 
ning alandada. Ükski teine kui tema, kes nii ar-
wamatu palju on kannatanud, ei ole nii ülistanud 
risti ja kannatuste müstilist mõju südame põhjaliku 
uuenduse kohta. Ristitee on taewatee. Enne oma 
surma kirjutas ta weel mitmed tähtsad emalikud kir-
jad usulastele nende kinnituseks ja troostiks taga-
kiusamiste öös. Aegamööda kaotas ta oma jõu ja 
enam ja enam heitsid külmad surmawarjud ta 
kahwatule palgele. Ta ootas wäga tundi, mil 
surma läbi wiiakse Jeesuse nägemisse. 9. juunil 
1717. aastal tohtis ta wiimaks maha panna maja 
mullase hoone ja jõuda Issanda rõõmusse, kus 
teda ootas aukroon. Läbi risti oli ta sammunud 
kroonile. Bloisi kloostrisse paigutati ta põrm, kus 
ootab wõidurikast ülestõusmist Jeesuse ilmumise 
päewal. 

ukse aunime. Esmalt tuleb tähele pauua, et Moofes, 
Aaron ja Mirjarn surid ennegu iile Iordani rniudi: 
nad olid käsuseaduse preestri- ja prolpoeti-aineti wõrd> 
lnsekujud, ja ükski nendest ei mm meid Jumala hin> 
guses rniia, aga kõik neist pidi, uagu see ka sündinud, 
täidetama, ennegu wõime minna tõotatud maale. Moo> 
ses on ära astunud ja tema manitsus 5. Moosese raa­
matus maa omandada ehk „pärida" teostub Ioosua 
-raamatus. Uus juht oli iiks neist, keda Jumal enne 
seda ametisse seadnud (4. Moos. 27 : IH; 5. Moos. 
34:9) üks neist, kellega terme rähmas täiesti nõus 
oli Qoo,. l : lii—17) Moofes kujutab Kristust „meit> 
wangipõlwest mabastajana." Ioosua kujutab Teda 
„,ueid hingusesse saatjana." 

Raamatud, millega Ioosua raamatut rnõib wõrrelda, 
on uues testamendis: Apostlite tegude raamat ja kiri 
Eewefuft kogudusele, mis selle raamatuga peab ühes 
loetama. 

ManitfusfllNlld, missugused läbi kõikide selle raa-
uiatu lehekülgede sulle ja mulle kajastnioad, on: 

Ettewalmistus, paasa-söörnine, omandamine ja ^oo-
sna raamatu õpetusest wõib siis ainult aru saada, kui 
sellele sõnakuulelik ollakse, mis seal on öeldud. 

Selles raamatus awalduwad mõned jooned loaga 
selgesti, mida me tähele panemata ei tohi jätta; need 
on: sõna, usk, julgus ja hingus nende wahekorras 
wõiduga. 

Ioosua raamatu iilewaade. 
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1. Sõna, mõidu-põhjus 1 :8 ; laul 1:2—3; Jaak. 1 :25. 
2. Usk, wõidu-kindlus 6 : 1 ; Ioh. 5 :4. 
3. Julgus, wõidu.jõud 1:7 8; Ap. teg. 4 : 13—29, 31. 
4. Hingus, wõidu-saadus 21:43—45; Heebr. 4 :1—11. 

Kui Jumala sõua (nagu tõcudakse) seda ci ole, 
mida ta nõude järele peab olema, siis ei wõi me teda 
usaldada, ja kus mingit usku ei ale, seal pole mingit 
julgust, ja kus mingit julgust ei ole, seal pole miugit 
wõitu ja kus wõitu ei ole, pole ka hingust. Kõik ole-
neb sellest, missuguue koht ja uuigi Jumala sõnal sinu 
südames ja elus ou. 

T a r w i t a h o o l s a s t i J u m a l a s õ n a ! 
Astngem nüüd üles kõrgustikule ja waadatem tõ-

dede imemaad, mis meie ees Ioofua raamatus laiali 
laotub. 

Meie märkame järgmised 3 järku: 
Maaleminek. Ärawõitmine. Omandamine. 

tis on meil siin tähele panna, et siin meie seisukoht 
selles suhtes ära näidatakse: „Mõtle seda järele" s. o. 
harjutus: suude asja lõpule wiia (osawus) „targasti 
omi asju ajada" (hea tagajärjega) s. o. kosumine. 

4) Sellest jumalikust ilmutusest loõidatse aiuult jo« 
uakuulmise läbi õieti aru saada ja see sõnakuulmine 
peab rõõmuga walmisolew, wnwitamatu ja tiugimatu 
olema 1 : 8 ; 3 : 9 ; Ioh. 13:17. 5) Kristas, kes 
selle ilmutuse sisu ou ja keda siin seaduselaeka all kuju-
tatakse, uõuab „täielikku järelkäimist," kelle ligiolekut 
ja wäge me siis külluses saame tunda 3 : 3, 6, 8, 11, 
13, 14, 15, 17; 4 : 5 , 7, 9, 10, 11, 16, 18' Ja 
see tähendab loomulikult, et 6) kõik, mis Temale ei 
meeldi, mitte üksi patt, maid ka iga kahtlaue tegewus 
meist loobub ja et neil enam mingit ligitõmbe-jõndu 
meie kohta ei ole. 3 : 5 ; Heebr. 12: 1; sest 7) selle 
läbi, et me ^ordauisse s. o. alla hauda astuuud ja 
sealt uude ellu wälja oleme tuluud, peame eud selleks, 

Cori. UudlS foto. 

I. M a a l e m i n e k. 
Kõige esiteks peame meie teadma, et: 
a) meile ou maa kingitud, kuhu wõime minna 1:2; 

18:3. 
b) meile ou kästud sinna minna 1 : 2 ja 
c) et kõikidele, kes seda teelvad, wõit kiud la te 

t i ng i m us te a l l ou tõotatud. 1:5, 8, 9; 3 : 1 (». 
loomulik ou, et ueed 19 maalemiueku tingimust 

tähelepanu alla wõtame: 1) meie oma püüe ja loõit-
lus ei wii meid tõotatud maale: see maa ou meile 
humalalt kiugitud ja meie ei wõi teda ärateeuimise 
läbi omale saada 1 : 3, <>, 11, 13, 15; 3 :14, waid 
2) meie peame teda kiudla usutegewuse läbi isiklikult 
omandama ja sellest rõõmu tundma. See ei seisa loo-
mulikult osaduse suhtes Jumalaga, waid meie elu suh-
tes Tema ees 1 : 3. See usk peab 3 wastawate ju-
maliku tahtmise ilmutustele olema rajatud, nagu Ta 
seda meile oma sõnas teatamaks teiuud, ja mis alati 
jnhtnöõriks meie elus peab olema 1 :8 . Wäga tah» 

kes surnud Kristuse ihus ja elawaks tehtud Tema üles-
tõusmises, olles uiarustatud mitte üksi uue eluga, waid 
ka uue jõuga uue eesmärgi tarwis 1:2; 3 :8 , . 13. 
15. See läbielamus peab 8) lõplik täielik, ja otsus-
tatt) olema, sest läbimiuek Iordanist ja teisele kaldale 
saabnmiue o.u tegeious ja kriis 3 : 1 1 , 14, 1<>, 17; 
4 : 1 / 3, 5, 6, 8., 10—13, 19, 22, 23; 5 : 1. J a 
9) et otstarioe, milleks üle läheme, — kokkupõrkeid, 
konflikte, sünnitab. Raskused ei kao sealpool ^orda-
uit, aga seal saame me neist wõitu ja nad ei wa> 
litse enam meie üle, ehk wähemalt ei tohi seda teha; 
6 ja 2. Kor. 10 :3—5 ja Eewes. 6 :10—20. 

Ja naimaks, et 10) paik, kus me uues elus kõige 
enne peatume, Kilgal ou; mis „mahapauek" tähen­
dab, kus Iisraeli rahwas ümber lõigati 5 : 2—10 
s. o. kus kõik südame ja waimu roojase maha paneuie 
ja see meilt ära loõetakse: waata 5. Moos. L0:16; 
Room. 3 :25—29; Wiil. 3 : 3 ; 2. Kor. 7 : 1 . Need 
on Jumala tingimused maalemiuekuks ja meie tee 
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õnnistuse täiusesse. Mingem julgesti sinna üles ja 
meie usu läbi sulawad meie waenlaste südamed hirmu 
pärast. 

I I . Ä r a w õ i t m i n e. 
Arawõitmine on siin ednkas, nagu ärawõitinine 

ikka Peab olema, ehk küll mõned mõitlnsed kanem 
kestawad, kui teised; näit. nagn Ieeriku. Esmalt wõi-
deti Iordam lausikmaa, peat. 6—8; siis Juuda ja 
Saamana peat. 9—10 ja wiimaks Kaalilea 11—12. 
Seega oli terwe maa ära wõetud. Wäga tarwilik on 
selle edasinlatawa wõidu tingimusi ja saladusi teada ja 
meie tahaksime jälle 10 neist nimetada: 

1) Meie peame „Iehoowa sõjawäe würsti" ära-
tnndega algama 5 : 13—15 ja Tema jalgade ette maha 
langema, sest et meie selleks, et seda ära wõita, mis 
meil ees seisab, täiesti wõimetud oleme, kuua Tema 
aga seda wõib teha peat, 10:14. 

2) Siis peame meie läbielatud ja põhjaliku loõidu 
läbi teadma, et enne juba, kui ainus lahiug löödud, 
kõik meie waeulased meie kätte on antud. „Ma oleu 
annud" 6 : 2 ; 8 : 1 2 ; 10 : 8. 19; 11 :6 . See, mis 
meie teeme, ei wõi wõitu täielikumaks teha, waid 
ümberpöödult, meie tegewus wõib niikaugele wiia, et 
wõit meilt ära kistakse. 

3) Meie ei pea oma loaenlastega nnütlema oma 
mõistuse ja teadmusega rehkendades, waid oma pealiku 
käsu järele ükskõik, kui kõlbmatu ja rumal see ka näib 
olewat. Peat. 6 :1—16 ; 7 :2—5 ja mõnikord ci 
ole mingit ühendusi abinõnde ja lõpu wahel olemas, 
uagu näit. 6 p. 

4) Vuti me wõidu oleme saauud, ei tohi me tema 
kuulsusest kiideldes ära joosta 0 : 17—19, 24; 7 : 1 . 
Saak on Tema, aga mitte meie päralt ja selle oman-
damine toob meile jõu kaotuse ja Jumala rahulole­
matuse meiega. 

5) .Siui patt selles ehk teises suhtes on tehtud, 
peab selle üle wiiwitnmatult ja halastamatult kohut 
mõistetama 7 : 6--26 ja niikaua kui see pole sündinud, 
jääme me oma waenlaste silmis nõrgaks ja oleme 
mahalöömisele määratud. 

6) Meie peame iga waenlase wastu, olgu ta 
uähtawasti suur ehk wäike, kõik oma maiinliknd jõud 
koguma 8 : 1 . Joosna ei olnud kõike jõjarahwast 
enesega wõtinid, kui ta Ai linna wastn sõdima läks, 
arwates et „neid pisut olewat" 7 : 3 ja sai sellepärast 
walusasti lüüa. Meie peame Jumala sõna ja sialwet 
wäikeste waenlaste wastu samasel määral tarwitama, 
kui suurte wastu Ülem l. 2 : 1 5 . 

7) Meie peame end waiuiulikkudes wõitlnstes 
harjutama end õiglaselt pühitseda * : 3—29. Meie 
peame salaplaane sepitsema ja eelnõusid tegema; kurat 
peab palju salanõusid ja seda peame ta meie tegema. 
Meil peab kohtlane meel olema, siin aga ei tohi me 
nii otsekohesed olla. 

8) Iga wõidu eest peab kiituseohwer Jumalale 
toodama 8:30—31. Kui sageli unustame seda teha. 
mine tagasi ja täna; ehita altar üles. Heebr. 13: Isi. 

9) Kui ettewaatlitud peame me olema, et me oma 
waeulastega loastastikku kokkuleppeid ei tee, olgu need 
kiidetamad ehk muud — ja mõned neist on Wäga 
passi li knd 9 : 4 — see näitab meile nõrkust ja maha-

löödud meeleolu 9:3—27 (w. s. 14): 10 : 23—28, 
30—40; 11 : 8, 80, 11, 12. 14, 15, 21, 23 ja lõpuks 

10) Rohteuda oma terwe eluaeg loõitude armu 
Jumala auks ja kiituseks 12 : 7—24.' Need ou asjad, 
mida me ära häwitame: tujukus, kadedus, kaunata-
matus, enesearmastus, wiha j . u. e. Siiu ou wõidu 
saladused. Laul 44 : 1 - 3 ; 78 : 55 ; Heebr. 11 : 30. 

III. O m a u d a m i ue. 
Siiu peame wahet tegema „pärauduse" ja „omau-

duse" wahel. „Päraudus" ou terwe maa. Jumala 
waba kiuk, Iisraeli rahwale ja meile, aga meie omau-
dus sellest ou ainult niipalju, kui sellest usus oleme 
omandanud. Esimene ütleb: „Kõik maa peab teie rada 
olema," teine „tõil kohad, kus teie jalatallad peale 
astuwad, need olen ma teile auuud." Iisraeli pärau-
dus oli Jumala tõotusega seotud, omandus Iisraeli 
omakswõtnga. Kristus on tõe asjalikult nii suur 
meile, kui suur meie usaldus Tema laastu ou. 

Peatugem uiu jällegi 10 tõeasja juures: 
1) Meie ei ole iialgi niipalju omandanud, et 

enam midagi üle ei ole jäänud pärida 13 : 1. Tõelikult 
ou asi nõuda, mida enam meie niit üles leiame, seda 
rohkem näeme, kui palju jääb weel leidmata, et meie 
ainult wäikese osa oleme saawutauud, kuna määratu 
hulk loeel saaioutamata on: tähtedeni tõnsewad tornid 
kõrgustikkudel, sügaious haigutab sügawuse all, laius 
ja pikkus weniwad mõõtmatult. „OH seda Jumala 
rikkuse sügawust (Room. 1 l : 33.) 

2) Ehk küll terwe maa kõikidele kui ühele rahwllle 
kuulus, pidid olema siiski igal suguharul oma piirid. 
Õnnistus, mida me maitseme, saab meile ainult sel 
määral osaks, kuidas meie äratuinie jõuab laastu wõtta 
ja tanoitada ja kuidas jõuame omandada. Õnnistus 
suurendab meie wõimet ja wõime omalt poolt nõuab 
enam õnnistust. 

3! Need, „kes täiesti Jumala järel täiioad," 
(14:*) saamad omale ./mägise maa" päranduseks 
(24: 12. l3. 14.) See mägine ma . . . Heebron," ou 
osadus (1. Moos. 13 : 18) Ustawus ja osadus kõnni» 
wad alati ühes. 

4) Ioosua, kes meid tõotatud maale loiib, annab 
seal meile meie osa ja Tema nwid meid seal üles 
pidada (23 : 4.) Jälita nimesid Jehoschna, Josehna, 
Joses, Jeesus. 

5) Omandamine saawutatatse ainult wõitmise läbi; 
üks, kellel tee walinis, peab teisele teed loalmistama. 
2 ' i suguharu peawad seda 9 l/a suguharu heaks 
tegema li : 12—15; 13:4 . Moos. 32.)' Meid õnnis» 
tatakse selleks, et õun istust edasi anname. 

0) Mitte waenlaste orjastas, waid nende ära-
ajamine tõi täieliku õnnistuse. Sellepärast, et Jisraelid 
neid täiesti ära ei ajanud, ei wõiuiid nad ka terioesti 
omandada. Heebr. 4 : 8 ; Joos. 13 : 6 ; 15 : 63 ; 16 : 
10; 2. Moos. 23, 28—31 ; 33 : 2 ; 34 : 11 ; 4. Moos. 
12:6 . 1 1 ; 33 :52 . 55 ; 5. Moos. 4 : 3 8 ; 9 : 3 ; 
1 1 : 2 3 ; 18: 12. 

7) Maal on ettewalmistnsed kogemata tehtud 
pattude suhtes. Pelguliuuad 20. peat. ou Kristus, 
meie täielik peluliuu ja koguni 6 mitmesuguselt loaate-
kohalt. Laul 8 : 12. 13; 1. J oh. 1 : 7. 
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8) Uuel maal tekiwad arusaamatused Jumala 
laste wahele, uagu Iuos. 22 p. näha, aga neid wõib 
ära õiendada alati meie Ülempreestri (Pinease) jnures-
olekul. Uuri see peatükk hoolsasti läbi. 

9) Isegi hingusemaal ei ole me wäljaspool häda-
ohtu, nagu kohtumõistjate raamat meile õpetab, ja 
sellepärast „katsuge hästi oma hinge pärast" peat. 
2 3 : 1 1 . Iseäralik hädaoht peitub mõuusas hinguses: 
Walwa — tööta — sõdi — palu. 

„Kõrweta, päike, kõrweta halastamatult! 
„Las tungida su kiired leektulistena nool­

tena mu hinge, las su muuvad nad seal wümse 
elusädemekese. 

..Sa mõtled, et kaeban ma, et nean enda 
saatust, et kisendades meelt ära heidan. 

,.Ei, ma ei kaeba, ei kisenda. 
„Ma olen õppinud waikima . . . 
,,Kõrweta siis, paike, kõrweta halastamatult! 

Ei iial ei saa sa näha mind armu paluwat, ei 
iial saa kaebtuse sõnad mu huule roojastama. 
Ma tahan kõndida edasi, ehk küll midagi enam 
nähes, tundes ega teades. Kõndida seni kui 
enam ei jaksa . . ." 

Nii lausudes tõstab üksik kõrwe teekäija 
wäljakutsuwalt oma pead, surub kõwemini omad 
huuled kokku ning' kõnnib edasi üksluist kõrwe­
teed. Kui kahwatu ja wäsinud näib olewat tema 
nägu, kui tüdinenud ning rammetud ta sammud. 
Kaid silmis leegitseb trotslik tuluke, mis järele­
andmatu oma saatuse wastu. 

Kuid siiski, kes lähemalt tema palet silmil), 
aimab warsti, et too trotslik ihne ainult näo­
kate on, niida ta hädasunnil kannab, et warjata 
omas hinges kuristikku, kuristikku, Imbu mae­
tud mälestus kibedast, asjatust otsimisest, mao­
tud ^vägistatud igatsused ning murtud lootused. 

Kuis sattus ta siia, kus kõikjalt teda piirab 
otsatu liiwmerij kus taowas nii wärwitu kui 
liiw, mille! ta kõnnib, kus wäsinud silm asja­
tult otsib ka wähemat waheldust? 

Kuis sattus ta siia? 
Ei enam tea ta seda. Teab ainult, et taha 

jäi kõrb, et ees ootab kõrb, et paremalt ning 
wasakult pool! teda piirab kõrb. Wõi kas ta 
teab seda tõesti ? 

Küll mitte. Sest ' kui see teadmus elavalt 
ta hinge waldaks, kui ta oma seisukoha wõikat 
lootusetust ka wühegi tajuks, ei saaks ta küll 
enam nii ükskõiklaselt edasi kõndida. Ei, waid 
siis peidaks ta enda pead tulisesse liiwa ning 
nutaks. Nutaks seni, kui wiimne pisar ta sil­
mist woolanud, wiimne weiitilk ta nõrkenud 
ihust kõnvepõrmu imbunud . . . 

Kuis sattus ta siia? 
Ta waewab enda pead ning katsub mõttes 

teed mööda tagasi käia, millel kõndides siia 
sattus. Kuid asjatu ta waew. Ei leia ta ka 

10) Ja tuumaks ofqit öeldud, et Jumal meid 
iialgi ei uuusta ega peta, kui Teda täiesti usaldame. — 

Kui Ioosua oma elu lõpul kõike seda kokku wõtab, 
mis terwel teel Egiptusest kuni sinnamaani Iisraeli 
rahwale sündinud, annab ta imeliku tunnistuse Jumala 
ustawusest; 21:43—45; 23:14; 24: 1—15. 

Saksa keelest tõlkiuud I o h . Sarow. 

enam mõttes teed tagasi elawate maale, mille 
mälestuski körweliiwas hääbunud. 

! Ja wiimaks tal näib, nagu oleks see ikka 
nii olnud. Nagu oleks ta alati kõrweteed käi­
nud, ei iial midagi teist tundes, kui päikese 
otsatut kõrwetamist ning kõrwe põletawat liiwa. 

Kuid wajumas ka päike. Weel mõni helk 
kangastub ta weerewana kettana liiwküngaste 

i ahelikkudel, siis walgub ta hääletult nende taha. 
Jubedate tontidena hiiliwad öised warjud üle 
wäljade. Ning juba saabunudki öö. 

| Kas toob see lähedust'. Oh ei ! 
Palawuse asemel ümbritseb teekäijat kõle, 

igasse liikmesse poew külm; ta surub oma jää­
sarnased käed nõrgalt tuksuwa südame ümber, 
selle tegewust lõpetada püüdes. Nägi silm en­
nem wühomalt liiwa uing wärwitut taewast, ei 
näe ta nüüd emmi midagi. Ei midagi . . . 

Teekäija pöörab oma pilgu ülespoole, püü­
des asjatult läbistada teda ümbritsewat linikut. 
Kui keegi suudaks waadata ta silmi, ehmuks 
la, nähes neiule otsatu wäsimuso ilmet. Kuhu 
kadus must kõik too trotslik wäljakutse oma 
saatusele? San] on nutjad lapsesilmad, mille­

1 des meeleheide peegeldub. ..Kas iial, ei iial 
lõpe kõrwetee?" paistawad nad küsiwat, ..kas 
on's öö igawene?" 

Kui üksik ta on. Nüüd alles tunneb ta seda. 
) Nii üksik keset lõpmatuid liiwlaineid, milliseid 
i ta silm enam ei näe, ainult aimab. Nii otsatu 

üksik . . . 
Kuid, äkki ta jahmatab. Kas on see unelm 

wõi näeb ta wiirastust? Wõi on too säiaw ning 
i sädelew walgusetäht, mis kaugel wilgub? l läm­
»• mastunult kiindub ta pilk nõiduslikule walgusele. 
i Siis tõusewad uned tähed, ­ üks kaunim 

teisest , kuni nad tuhandekordses ilus kogu 
t taewast katawad. 
t Kaua, kaua silmib tteid teekäija. Ning ime­
1 likud tunded waldawad tema wäsinud hinge. 
1 ..Sätendaw, saladuslik hiilgus, kust tulid 
>■ sa?" Lausub ta mõtiskelles, ..kes lõi sinu otse 

masendawa ilu ? Kust, ütle, kust wõtsid sa oma 
I algallika? 

..Miriaadid maailmad seal ülal, kus lõppete 
teie, kus on teie piir? 

3 „Teil pole piiri I 
i „Lõpmatus, igawik, ­ sa wägew, mõista­
x tuslik, kuis lõid sa walusat janu mu hinge. 

Üksinduskõrwes. 
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Sind ihaldan m a ! Ei mitte sind, waid su Loo­
jat ise . . ." 

Kramplikult surub teekäija omad käed ai ­
dalt tuksuwa südame wastu. ..Ma pean Sind 
leidma, Sind Suurt tundmatut, ka minu Loojat!" 
hüüab ta, ..ja maksku see mu elu. J a oleks 
kõrwetee weel üliwäga pikk, ja körwetaks päike 
homme kas tuhandekordse ägedusega, edasi, 
edasi! Wälja siit, wälja elawate maale, kus 
Sind wöin leida, leida ning tunda!" 

J a seal, liiwkünka altaril, andub ta hing 
end igawesele -Jumalale. Andub end terwena . . . 

Püha on's tund, kus hing end ohwerdab. 
Püha ning saladuslik. Kus katkenud maised 
sidemed, kus kustunud wiimne lihalik ihaldus, 
wiimne maine soow. Kus altari] aina leegit­
semas äraseletatud hinge tuluke, leegitsemas 
ülespoole ainsamast mõttest weel aetud: ainsast 
ihast weel wallatud: ..Sind ja ainult Sind, mu 
Looja. Tagasi, tagasi Su rüppe, sinna, kus 
ükspäinis mu hing wöib elada! . . ." 

.la siis täidab äkki õnnis teadmus ootajat 
hinge, teadmus, et ta ohwer on wastu wõetud. 
Ja talle näib, nagu räägiks Igawene Jumal sä-
rawate tähtede läbi ta hardumuses wabisewa 
südame wastu: ..Ara karda, sest olen sinuga. 
Armastan sind, oo inimlaps." 

Kui wäikestena ning tähtsusetutena osutuwad 
nüüd teekäijale ta kannatused. Ei hirmuta teda 
enam ei kõrwe koledused ega päikese halasta­
matus. Sest saladusliku talismanina peitub 
midagi ta rinnas, mis imeilusa lauluna ta hinge 
sügawustest helisema hakkab ja juba enam kõ­
lamast ei lakka : 

„Ja kui ma ka kõnnin surmawarjuorus, ei 
karda ma ühtki, sest Sina oled minuga . . / ' 

..Sinu minuga. Sina minuga." sosistawad 
õnnewärinas teekäija huuled. Ning edasi ta 
kõnnib, ei enam üksinduse, ei enam mahajäe­
tust1 tundega hinges. Ei. waid teadmuses, et 
ees ootamas hommik, sätendaw hommik elawate 
maal . . . I). Fiskar. 

Reisimuljeid. 
P. Sink. 

5. weebruaril sõitsin edasi Walka . Jälle algab 
ewangeeliumi«nädal. Koosolekud peaasjalikult õde 
Hiire korteris', kus asub ew. frisn. kog. osakond ja 
„Petaanias". Rahwa ofawott esimeses kohas elaw. 
Roori tuleb kokku, kellel tõsine igatsus. Suureks ka» 
kistuseks hingede pääst-
mistöös on küll see, et 
puudub üksmeel, üks-
teise töö austamine, 
evi llfkkondade wahel, 
mille läbi noored wäga 
wiutsutatakse. Nagu 
Wnlk rahwuse poolest 
segatud linn, uii on ta 
usuliselt - paljudesse 
parteidesse killustatud. 
Kurb on see küll! Pi­
kemat aega juba töötab 
siin uüüd järjekindlalt 
Rootsist tulnud juut 
Bergmann lõhkuwalt 
teiste uskkondade suhtes 
töötades ja nelipühi 
liikumisi edustadev. 

Malgast lootsin 
kursi S o e peale. Soe 
alew asub 20 klm. kau-
gusel põhja pool Wal-
ga külje all. S i iu 
asub noor wennaste kogudus, foojafüdamlikkude usklik-
tudega, wabameelsemad wennaste koguduste hulgas — 
armastawad kõiki Jumala lapsi, kuna pahatihti siiu 
ja seal kõrgeid müüre ümber ehitatakse. Wiibisiu siiu 
li pftettrn. Koosolekud peeti w,. ©djmidfi majas, peale 
ühe, mis Laaspere talus pidasin. Koosolekuruum küll 
wäga kitsas rahwa mahuwmifeks. Palwes algasime 

ftiie', Y. 5infe'i feodu 

siingi tööd. Issand kinnitas ja audis jõudu, ehk küll 
kogu selle aja üksi pidin ewaugelisecrüua. Hoolimata 
sellest et koosolekud iga õhtu, jäid ruumid wäikeseks 
rahwale, kelle hulgast J . Waim uiõudagi sai maha 
murda, kelledega iärelkoosolekus palnstme. Ka saatan 

ei tukkuuud. Ühe järel-
koosoleku ajal, kui pa> 
lusiu uudishimulisi 
lahkuda, kel mõtetki 
pole md Issandate 
ära anda, läksidki uut-
nied noormehed wälja 
ja nuusti kajasid ka 
tugewad kaikahoobid 
wastu palwemaja fei-
na, mille peale lööjad 
ise ära jooksid. Ikka 
on see uii, kui Jumal 
hingi hakkab päästma, 
siis ärkab ka saatan, 

©litt küll kawatse-
nud edasi Tõrwa sõita, 
niis Soelt mitte kaugel 
enam pole, kliid saades 
kirja Pärmist, kutsega 
rutuliselt Torisse tulla, 
pöörsiu tagasi ja sõit-
siu Walga kaudu Pär­
nu ja sealt järgmisel 

päewal Torisse. Õde Ilse Laas sõitis kaasa, ehk küll weel 
palawikus — järeldus reisidel saadud kopsupõletikust. 
Samal õhtlil piiblituild noortele Kingu talus. Jäime siia 
kaheks uädalaks paigale. Iga õhtu tuuuid. Esialgu paistis 
kõik uii raske olewat. Järgmisel päewal algas juba 
jälle lumesadu ja kestis mitmed päenrnd, liikumise pea­
aegu wõimatuks tehes, Sla koosolekud olid kinnised. 
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Tuli ju kahtlus südames — kas oli see üldse õige 
samm, et siia tulime? See sundis meid tihti ühiselt 
palwes wõitlema. Jn Issand tunnistas poolt, kinki-
des — pärast udust ilma ka päikesepaistet, miv südant 
kinuitas. J u esimesel pühapäewaõhtusel koosolekul sai 
Jumala Waim läbi murda, nii et noored kui wanemad 
end Issandale andsid. Jätkasime nüüd uue usujulgu» 
sega tööd, enamuses piiblituudide kaudu töötades, kuid 
ta wahetewahel üldiseid äratuskoosolekuid pidades, Jni-
mesed tulid kokku kuigi lumi Põhjatu sügaw oli, R\> 
keudati hobused regede ette ja tuldi! Saime pidada 
siiu ka lahuskoosoletud: õde Laas tütarlastele ja mina 
noormeestele. Käisime ta Tabrija külas, kus ju sügisel 
olime käiuud w. Sildosega. Pidasime 3 koosolekut järgi­
mööda. Torilaste laulukoor kandis ette kauueid laule ja 
Issand andis ka sõnule wäge. Noored kuulasid tõsiselt 
ja oli näha, et P . 28. wägewasti südamete juures töötas. 
Wähe on siin töötatud, ainult mõned korrad käidud, 
sellepärast walitseb weel suur pimedus. Kuid noori tuleb 
palju kokku ja kuulewad tõsiselt J . Sõna. 

Eelwiimase koosoleku pidasime Ryigu's. £ li sealgi 
armas ja õnnistatud — noored w otsid tõsiselt Sõna wastu. 

Kalleid mälestusi Torist ja uoortest wõitlejatest 
C. E.-lastest siit kaasa mõttes, andsime töö palwes Is< 
sanda hooleks ja sõitsime õega tagasi P ä r n u . Siingi 
pühitsesime 2 nädalat. Kuulutatakse wälja „emaugee-
lium-nädal", mille pärast enne ühiselt Issandalt õn-
nistnsi palame. Iga õhtn äratnskoosoleknd end. Si-
nife Risti, nüüdse ew. tristl. kog. ruumides. Rahwa 
osawõtt ou elaw. Ruumid jääwad tihti peale kitsaks, 
nii -et majaperemees oma korteri uksed awab rahwa 
äramahutamiseks; siiski jääwad valjad ukse taha. Hulga 
aja paistis kõik kiuni olewat, iseäranis järelkoosolekutes. 
Inimesed tulid küll eestpalwele, kuid J . W. ei saanud 
läbi murda ega uuesti sünnitada. Ei olnud muud teed 
saatana kantside pnrilstamiseks kni palme fuurtükke tn-
gewamalt tarwitama hakata. Kogusime igakord wähe-
mait 1/J tundi euue koosolekuid toosolekuruumi ja wõit-
lesime usklikkudega palwes sealjuures eudid läbi tatsu-
des. Sedasama tegime ka pärast koosolekuid. Lõpuks 
wustas Issaud armust oma nime pärast ja mitmed ja 
mitmed wõisid siiski kiita Issaudat Ta armu töö eest 
nende juures. Issaud kiukigu meile palwe waimn, et 
wäsiuiatult paluda! (Järgueb.) 

Tallinna Ew. kristlaste koguduse C. E. noorte osakond. 
Talliuua Ew. Kristlaste kogudus, kui tuutud iva-

bakogudus meil Eestis, on täuawu jaanuarikuus n>ii-
mats kauase ootamise järele wöinuo asutada omale 

selle tarwidust ära tunti. Kord oli ka waba noorsoo 
ühing, mida aga wägifi hingusele >oiidi. Uuesti pü-
hitses ta aga ülestõusmist täuawu jaanuarikuus ja 

tall. Cio. «risti, konuüuse C. e. Noorte ofafeond. freirnannt foto. 

C. E. noorte töö, sest walitseb jn mõlemis ühine waba 
Mõte. Kogndus on wiimsetel aastatel pidanud üle 
elama raskeid torme tema waba seisukoha pärast, mis­
pärast ka noorsoo töö ikka organiseerimata jäi, ehk küll 

astus rõõmuga wabamõtteliste Eesti noorte wõitlejate 
ridadesse omalt poolt kaasa aidata hüüdes ewangeel-
jnminoota wedada Eesti noorte seas. Seistes kind-
lasti uuestisündimise alasel tahab ka Ew. Kristlaste 

123 



C. E. osakond päästetud noori juhtida pääfrmistööle. 
Meil on kahju hukkumast noorsoost, kes otsides õnne 
ja rõõmu niaailmast leiab tühjust ja walu. Kõigist 
tormidest hoolimata tahame meie armastada kõiki In< 
mala lapsi, kes puhtast sndainest teeniwad onia Issan» 
dat. Eraldi oleme õnnelikud, et 0. E. töös tohime 
ühendatud olla kõigi rahwaste ja nskkondadega üle 
terwe maailma ja selle läbi tegelik samm Jeesuse luiim-
sele soowile ligemale on tehtud. 

Noorte osakonnas on 30 liiget. Toimkoudi on: kir-
jaudusekutse- ja majamisjoui-toimkouuad. Suure Ho» 
lega ou püütud meie armast häälekandjat „Noorte 

Elu" müüa, mida rahwas on ka heal meelel ostnud, 
nii et 250 eksemplari igast numbrist ou saadud ära 
müüa. Ka muud kirjandust ou müüdud. Katsumas 
tundi ei ole meie noored mitte olnud laisad. Maja-
misjon on wahetewahel kuhugi majakotta läinud, seal 
laulnud laulusid Jeesuse auks ja wennad on lühidalt 
kuulutanud Issanda tahtmist. 

Piiblituude peetakse iga teisipäewa õhtul Wäike-
Kompassi täu. M 14. Tulge ka meid wahest waatmna. 

Terwitame Issanda suures töös kõiki kaaswõitlejaid. 

A. Uuemõis. 

C. E.-liidu aastakoosolek. 
Paar eelmist aastakoosolekut on peetud wara 

hommikuti, kuid niis otstarbekohane pole 
olnud, sest lühikese aja tõttu pidi kõik rutuga 
tehtama. Tänawuseks aastakoosolekuks oli 
liidu juhatuse poolt esimene nelipühi püha 
wõetud, ei enam aega oleks asju arutada. Ilus 
Nais-kutsekooli saal on juha kella 3-eks noori 
täis. Liidujuhataja awab koosoleku, millele üld-
laul ..Las Jumal seada kõik su elu näevad" 

vaimustus hakkab mööduma ja mitmed tööst 
ja liikumisest tagasi tõmbuvad ning loobuvad. 

Läekahoidja aruande järele on liidu kassal 
toetanud möödunud aastal Tall. S. R. C. E. l'h. 
30.290. Paide lõ.si.b. Narva 7985. Pärnu 6380. 
Noarootsi 6790. Tallinna ..Allika" 4435. Kärdla 
1.900. Ruila L520 Rakvere L950. margaga. Ka 
Dr. Clarkilt on summa reisisekretäri kassa heaks. 

Lüdujuhatuse sammu Kärdla lastekodusse 

UUS liidu juhatus. freinianni foto. 
Pahemalt paremale poole: Pitkjaan, Peipmann, Marley, A.der, sink. Laas, Laar, Reinwalclt, Freimann, Rakles. 

ja pahve järgneb. Koosoleku juhatajaks vali­
takse v. Ader, kirjatoimetajaks v. Peipmann. 

Liidu tegevusest annab aru juhataja, millest 
selgub, et liit on võinud möödunud aastal 
ametisse panna kaks reisisekretäri, võlgadest 
vabaneda, ajakirja ..Noorte Elu" eksemplaride 
arw on tõusnud, ühendust on peetud Soome, 
Ungari, Saksa Ö. E.-liiduga ja C. E.-liidu pea­
korteriga. Ungari C. K.-liit on meid väikese 
raha summaga 600 mrk. ümber toetanud, kuna 
meie Saksa liitu 5 dollariga avitanud oleme. 

Sekretariaadi aruanne näitab liidete arvu 
vähenemist, mis seletatav sellega, ei esimene 

wõetud Walter Proosa suhtes tunnistatakse 
heaks. 

..Noorte Elu" aruandeist paistab edu: eksem­
plaride arw on 2500 pealt 3000 peale tõusnud; 
ka aastatellijaid on rohkesti juurde tulnud. 
Ajakirjal lasuv Võlg on tasa. Kantakse ette 
mõnda soovi lehe parandamiseks ja leitakse, et 
tarviline on palgaline talitaja, ametisse panna, 
missugune samm lüdujuhatuse hooleks jäetakse. 

„NoorteBlu" puhtkasudest otsustatakse 50% 
reisisekretäride arvele kanda. „Noorte Elu" 
vaheline läbikäik on 322.179 mrk. suur olnud. 
Reisisekretäride aruanded: w. Sink annab aru 



oma reisidest, enda walmistatud kaardi abil, kus 
ühingud on ära märgitud, rääkides üksikasjaliselt 
reisidest, paiguti on wäikesi liikumisi olnud, 
asutatud ühingud nagu Annas, kuid mis pärast 
woolu tõttu jällegi ära lõpetatud. Ühingute 
sisemist waimuelu konstateerides leiab, et mõ­
neski kohas peituwad surmaidud. Ode Laas, 
kes omi reise 1923. aasta oktoobrikuus algas, 
on käinud pea kõik 0. E. ühingud läbi wälja 
arwatud Aruküla (Harjumaal) ja Ruila. Alguses 
paistnud talle C. E. töös kurwad wäljawaated, 
kuid tööga ja oludega lähemalt tutwunedes 
näeb lootusrikas! tulewikku. Walimistes toi­
metatakse uue juhatuse walimist, kus juhatusse 
uued liikmed w. Sink, Freiman, Reinwaldt ja 
õ. Laas tulewad. 

Euroopa 0. E. kongressile volitatakse saa­
dikuks \v. K. L. Marley. 

Koosolek, mis üksmeeles ja armastuses kes­
tis, lõppes kella 7 ümber; pärast koosolekut 
pildistati uus liidu juhatus. 

Mööda on aastakoosolek; sealt saadud mul­
jed on ju osalt rõõmustawad kuid ka kurwad; 
kurwad, et wähe on kaswanud Kristuse noorte 

hulk C. E. leeris, waid wähenenud; kuid see 
ei heiduta meelt, las lahkuda need, kellede 
C. E. noorsootöö tema alliantsuses ei meeldi, 
kelle süda sellele kaasa ei löö, sest jumalariigis 
pole hulgad mitte tähtsad. 

Rõõmustaw, et oleme reisisekretärid wõinud 
ametisse panna ja ka lapse kaswatada wõinud 
wõtta - jääb nüüd meie, noorte hooleks aine­
liselt kui ka ^vaimlikult neid toetada. Selleks 
lahti südamed ja olgu me rõõm ohwerdada 
ennast, oma aega, raha Issandale ja seda süda­
mest. Meie ei taha leppida mitte kahe reisi­
sekretäriga, waid enam olgu neid! 

>.Ieie ei taha ühe lapse juurde jääda, waid 
palju enam olgu me eessihi 

Meie ei taha ..Noorte Elu" senise eksempl. 
arwu juures peatuda, waid me hool olgu seda 
suurendada. Seks käed külge ja usinalt tööle. 

Astume optimistlikkude waadetega edasi sel­
lest hoolimata, et wahest ka musti pilwi 
näikse. Kuid jäägu kõigis püüe Jumala meele-
pärast teha, ja R e s wõib wastu panna, kui 
Jumal on meie poolt. 

Edasi Jeesuse nimel!!! R. \Y. 

Assiifi Franz, Jeesuse Kristuse sõjamees. 
Iäreltrükk tedahib. H. tion R d̂orni lärele wabalt tõlkinud Ioh. Taroiv. 

Ka h e f \ a s peatükk l ü hendatu11. 
Rõõlnilqa lahkusid wennad toredast Noomast ja 

sammusid kodu poale. Tee aga oli tolmune ja päike 
põletas palawasti. Tunnid möödusid, ilma cl iitsti 
puu neile warju ehk allikas kosutust oleks pakkunud, 
ei olnud neil ka suutäit leiba kuskilt saada. Teekäimine 
näis wõimatuks minewat. Palwes kostsid nad südamed 
Jumala poole, ^a waata, kui häda kõrgema tipuni 
oli jõudnud, nägid nad üht rändajat tulewat. See andis 
neile süüa ja kõik, niis neile tarwis läks. Jumalat kiites 
ja tänades Tema abi eest läksid nad oma teed edasi. 

Otrikuulumis puhkasid nad 14 päewa. Aga sinna 
ei püsinud kauaks paigale jääda. >iäidi linnast linna 
ja lillast külasse ja kuulutati kotkuwoolawätele rahwa» 
hulkadele ewageeliumi. Nad noomisid ka julgesti 
rahwast ja nimetasid pattusid niine järele, millega 
wiimane oli seotud, ^ntnstatatse, kni Franz ühes 
rüütlilossis jutlustas, siis tabas härrasid ja kõiki teen­
reid Jumala sõna. Nad palusid, ek ka tema elureeglite 
järele tohiksid käia. Franz aga juhtis nende tähele» 
pann rohkem õigele sisemisele südame seisukohale Õnnis» 
tegija wastu, mis Jeesuse jälgedes käimisele palju 
tähtsam ja tarwilisem on, kui wälimised reeglid. Nagu 
naha ei tahtnud ka oma eluwiisi teistele peale sundida, 
waid nstiis, et Jumal ise teab, missuguseid teid mõõda 
ta oma lapsi ausse wiib. 

.Siui wennad Assiisi lausikmaale olid jõudnud, ei 
läinud uad enam Portsiunkulasse elama: toana hurtsik 
oli neile liiga kitsaks jäänud, waid walifid enestele 
ühe kõrwalife paiga, nimega Rivo>Torto elukohaks. 
Seal leidus miski wana hoone, mis enne pidalitõbiste 
koduna tarwitatud, uüüd aga tühi oli. Siuna asusid 
meie wennad nüüd elama. Tcrstteegeu kirjeldab wen> 
dade elu Rivo-Tortos järgmiste sõnadega: 

Seal palusid uad maimus ja tegid oma kätega 
tõõd, et laiskus ei sigiks. Oma tõõ eest ei wõtuud 
uad raha, waid leiba ehk muud, mis nende ülespida-
iniseks tarwis läks. Nad teenisid ja armastasid üks-
teist nii õrnnsti ja südamlikult, et uad ka elu üksteise 
eest olid walmis jätma. .Shii kellegi poole kiwiga 
luisati, astus teine wahele, et hoop tema pihta langeks. 
Igaüks pidas teist enesest ülemaks, ja oli enese meelest 
koguni tühine. Ja kui juhtus tulema, et keegi teist 
milgi kombel haawas, siis ei leiuud see euue magama, 
kui ta põlwili maas, haawatult andeksandmist ei olnud 
palunud. 

Franzil ei olnud palawamat foowi, kui terwet 
ristikogudust hüüde läbi! ^Parandage meelt! Kris' 
tufele uuesti sünnitada. Kui keiser Otto IV oma toreda 
saatkonnaga nende waikfe elukoha lähedalt mõõda läks, 
saatis Franz ühe wenna uhkele walitsejale selgeks tegema 
umailma au ja waranduse tühjust, teisi weudi käskis 
ta aga koju jääda ja Jumalat paluda. 

Kirikud, mis kord keelatud, awafid neile end jälle. 
(£t wähemad kirikud kokkuwoolawale rahwahulgale kit-
saks jäid, pidi katedraal, peakirik, tarwitufele wõetama. 
Terwcs Asfiisis tõusis üldine liikumine. Patud tiim 
nistati üles, patukahetsuse pisaraid nuteti ja Franzilt 
küsiti, kuidas saab uut elu alata ja elada. — 

Nüüd walis ka Franz oma osadusele nime „Fratres 
minores" (wähemad wennad) ja sellest ajast minetasid 
nad endid ininoriitideks s. o. «wähemaiks" wendadeks. 
Talwel wõisid wennad rahulikult Rivo>Tordos elada, 
aga kewadel ajas neid sealt keegi toores talupoeg 
Wälja, mida wennad ta waikselt tegid; nii et wälja-
ajaja omale astla südamesse sai: Wendadel oli Jeesuse 
rahu südames, mida ükski ei wõinud segada. 

(Järgneb.) 
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Pompei linna orjatüdruk. is. 
Tõltinud O. W. Lõpp. 

Kamilla märkas nüüd, et ta teistes oludes ela-
nud kui Aureelia. Ta pidas oma sõpradest nii palju 
lugu, et ta ema seisukohta ei mõistnud. Ta oli õp-
pinud wähemat wenda usus enam austama kni rik-
kaid haritud paganaid. Kamilla oli peaaegu pahane, 
et ema mitte silmapilgul tema waateid omaks ei wõtnud, 
kuigi ta ise aastaid tarwitas, et selgusele jõuda. Enam 
uhkust kui kristlikku alandust awaldasid ta sõnad: 

«Muidugi öeldakse talle armuline proua sama 
õigusega kui sinulegi. Ta wanemad olid heast seisu-
sest ja jõukad, ja ta mees on majaomanik." 

„Sa usud kõik, mis nad sulle rängimad," ütles 
Aureeliapõlastaroalt. „Mul näib, läbikäimine orjadega 
on sind madalale wiinud. On ülem aeg sind siit ära 
wiia, kui sust weel haritud naisterühmas peab saama." 

Majaisa tulek takistas Kamillat wastamast. Ta 
terwitas Aureeliat awaldades rõõmu tema tulekust. 
Sowroonia wastu jäi Aureelia endiseks, ta ei tahtnud 
endist orjatüdrukut enese wääriliseks tunnistada. Ta 
ütles talle küll «proua Sowroonia", kuid seda nii pilka-
walt, et Sowroonia palus end nõnda nimetada kui ennegi. 

15. p e a t ü k k . 
Kadunud lammas pöörab karja juurde tagasi. 

Järgmisel hommikul tahtis Kamilla Sowrooniaga 
kirikusse minna. Seda kuuldes käskis Aureelia tütart 
koju jääda. Kamilla täitis ta soowi, wõttis käsitöö ja 
istus Ireene woodi äärele. Mõlemad waikisid; wiimaks 
kostis Ireene wäfinud hääl: „Kas Aureelia on pagan?" 

„Iah," wastas Kamilla. 
«Ütle talle minu nimel, et mina seda ka olin, 

annaksin aga rõõmuga oma elu, kui ma selle aja 
omast minewikust saaksin maha kriipsutada. Kuulgu 
ta surija suust, et ei ole mingit kindlust ega tõsist 
õnne mujal kui Kristuses. Seda ütlen mina, kuigi 
minul Temas osa ei ole." 

Kamilla andis ladina keeli sõnad emale edasi. 
„lltle talle," rääkis haige weel, „et ma kuninga 

Salomo kombel kõike olen maitsnud, et näha, milles 
leida rahuldust. Ei seisus, ei rikkus ega ilu wõi 
hingele rahu tuua. Sõbrad ja teadus wõiwad küll 
silmapilkset rahuldust tuua, kuid täita südant nad ei 
wõi; ei suuda nad anda jäädawat õnne. Ma tean 
aga, et Kristus seda wõib, kui ta tahab. Ma ci 
ole wäärt, et ma teise eest paluksin, suudan ma ju 
waewalt enese pärast paluda; aga sina, Kamilla, 
palu, et ema karja hulka toodaks lahkemail teedel, 
kui mina pean käima." 

Jällegi tõlkis Kamilla kõik Ireene sõnad. 
„Miks räägib ta kõige aja minuga?" küsis 

Aureelia. „£>n ta nii omas ebausus kinni. Ma ei 
taha midagi sarnast kuulda." 

«Sa ei tea ju midagi meie usust, armas ema," 
wastas Kamilla õrnalt. ..Kuidas wõid sa teda eba-
usuks nimetada?" 

«Tean nii paljn, kui teada tahan," ütles Aureelia 
terawalt. «Ära räägi sest enam." 

Sowroonia ja Wiktori seltsis tuli jällegi Steh-
waanus. Muidugi päris Aureelia, kesta on, ja silmitses 
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teda siis isesuguse põlgtuse ja uudishimuga. «See on 
siis üks sinu preestritest," ütles ta. «Heatahtlik 
näib ta, kahju, et ta ka selle alatu fanatismi ori on." 

Stehwaanus istus Ireene juurde ja küsis: «Kuidas 
on, mu tütar? Kas weel ikka pimedus hinges?" 

«Meel sama pimedus," wastas Ireene kurwalt. 
«Ja öö seisab ukse ees. Surmaorust pean ma läbi 
minema ja ei ole ühtki, kes walgustaks." 

«Ööle järgneb päew." 
«On olemas öö, millele ei järgne päew, waid 

igawene pimedus." 
„On aga ka olemas tõotus, et weel õhtul wõib 

walgus hakata paistma." 
«Ohtu on käe, kuid walgust ei ole." 
«Laps," ütles wanem ja pani käe Ireene peale, 

„ma toon sulle sõnumi Issandalt. «Nii tõesti kui 
ma elan, ütleb Issand Seebaot, ei ole mul rõõmu 
õela surmast; mispärast tahate teie surra." 

«Ma jääksin elama, kui tohiksin," wastas Ireene. 
«Mis takistab sind? Kas Jumal, kes õigeks 

teeb, — wõi Kristus, kes suri — wõi Püha Waim, 
kes pühitseb? Kõik on malmis. Kolmainus Jumal 
ootab sind. Mis puudub weel?" 

„Ma ei tea," wastas Ireene wäfinud häälel, 
silmi wana mehe poole tõstes. «Ma olen malmis." 

„Ei laps, sa ei ole malmis. Kas sa ei oota, et 
sa nndagi saaksid Issandale wiia lunastamishinnaks? 
Kas ei pea sa end liig suureks patuseks, nii et 
Issand ei wõi sind päästa? 

„Ma tean, ma olen wäga halwasti teinud." 
«Nii tahad sa siis millegi heaga Issanda Jeesuse 

ette tulla? Sa mõtled, kui su patt nii raske ei 
oleks, wõiks ta sind wastu wõtta?" 

«Siis ma loodaksin seda wähemalt." 
«Waata, kuidas sa oma umbusuga Jumala wäge-

wuse ja armastuse maha teed. Waata, kuidas su 
oma õigus sind -Temast eemale hoiab." 

„Minu oma õigus?" ütles Ireene kurwalt. «Ei, 
kuidas wõiks sarnane patune kui mina weel omast 
õigusest rääkida." 

„Mu laps," mastas Stehwaanus, «on olemas 
õigus, mis heade tegudega Kristuse juurde tahab 
tulla, kuid mitte oma pattudega. Mis tahab ta 
ainult muud kui sinu patust «mina," sind ennast 
kõige su pattudega just nii, kui sa oled. Kõik headus 
on Temas ja peab Temalt tulema. Kui sa oma 
pattu Temale tuua ei taha, mida tahad sa siis wiia?" 

„OH kas nii?" küsis Ireene ja rõõmuläik säras 
korraga ta näol, kui paistaks päike ta peale. «Wõin 
ma kõik patud Õnnistegija juurde tuua, suured nad 
ka ei oleks?" 

«Kas sa tohid? Sa pead seda tegema. Ta 
wiskab nad mere fügawusse ja mida Kristus süga-
wussc heitnud, seda ei leia Jumal ei igawesti." 

Ireene wõis sellele ainult «Aamen" wastata. 
Sama päewa õhtul wõeti Ireene jälle kogudusse. 

Ja kolme päewa pärast uinus ta waikselt ja rahu-
tikult, nii waikselt, et ükski õieti ei märganud, mil 
silmapilgul teda Issand koju kandis. 



Aureelia seisis Sowroonia ja Kamillaga Ireene 
Kirstu ääres. 

„Waene õnnetu laps," ütles Aureelia Kaastundes. 
„Kui palju pidi ta enne kannatama! Igawene uni 
on küll parem kui sarnased kannatused. Wõib 
olla tegite teie hästi teda ta manas usus kinnitada. 
On ju ükskõik mis usus keegi sureb; hea ainult, 
kui ta troosti leiab, enne kui wiimsele unele suigub. 
Pärast pole ju enam midagi." 

„Meie õde tõuseb üles," wastas Kamilla. „Ar* 
mas ema, surm ei ole igawene uni, maid uue elu 
algus, õndsus neile, kes Issandat tunnewad ja 
armastawad." 

«Usud sa seda tõesti?" küsis Aureelia pilgates. 
„Iah, seda ma usun ja tunnistasin oma usku 

terwe koguduse ees." 
«Millal wõid sa malmis olla, et Nooma sõita?" 
«Iialgi, ema — kui sa sellega öelda tahad: 

millal jätad sa oma usku." 
Aureelia talutas Kamilla kättpidi oma tuppa ja 

ütles siis: „Sul on nüüd aega küll olnud nuu 
pidada. Kui sa minuga ei taha tulla, siis ütle, oled 
sa nõus, et sinu õde ja mina sind surnuks peame?" 

„Ennem seda, kui et ma suurel päewal Jeesuse 
jüngrite reas puuduksin." 

^Kamilla, ma palus sind, tule minuga koju!" 
«Armas ema, kui ma sellega ainult elukoha 

peaksin muutma, tuleksin ma sinuga, kuigi mul siin-
seist sõbrust kahju on; kuid sa ütlesid, et ärasõidu 
peamõte on mind usust tagandada. Ma olen nii 
kaua walguses käinud, et wõin mähet teha walguse 
ja pimeduse wahel. Ka tean ma, et sina minu üle 
walitsed. Sellepärast ei wõi ma tulla." 

„Ma ei mõista, kuidas sa sellele fanatismile 
wõisid anduda. Enne olid sa tasane ja alandlik kui 
laps. Kas wõib fee õige usk olla, mis lapse sinna 
wiib, et ta emale enam sõnakuulelik ei ole." 

„Ema, armas ema," ütles Kamilla, „kui siin 
ainult mõtete lahkuminek oleks, ainult, kas ma sinu 
oma tahtmist teen, siis ei räägiks ma sõnagi wastu. 
Aga siin on tegemist küsimusega: Pean ma ema 
sõna kuulma ja Jumala wastu truuduseta olema, 
wõi Jumalale truuks jääma ja ema soowi mitte 
täitma? Igal hommikul ja õhtul palun ma: „Ära 
saada mind kiusatusse." Kuidas wõiksin ma nii 
paluda, kui ma ise kiusatusse jooksen?" 

«Kamilla, kuidas tohid sa minu soowe nõnda 
halwaks panna ja end emast ja õest paremaks 
pidada? Seda ei oleks sa enne iial teinud." 

Kamillal tulid pisarad silmi ja küsis eneselt: 
„Olen ma tõesti sõna kuulmata ja uhke sest ajast kui 
ma kristlane olen? Kus oli nüüd lahutusjoon? 
Kas oli sõnakuulmine ema wastu ka sõnakuulmine 
Jumala wastu, wõi tähendas järelandmine siin truu-
dusetust Issanda wastu?" Kamilla kahtles. Kas ei 
olnud see tema kohus emaga Rooma sõita ja seal 
usuelu elada? See oleks igatahes raskem ülesanne. 
Kuid wälgukiirul tungisid läbi hinge tal sõnad: 
«Mina olen tulnud inimesele riidu saatma tema isa 
wastu ja tütrele tema ema wastu." — «Kes minu 
juurde tuleb ja ei wihka isa ja ema. . . pealegi oma 
elu, see ei wõi minu jünger olla." Millal pidi 

sarnane käsk täidetama, kui mitte nüüd? Wõis 
ta kindel olla, et Noomas teda lubatakse jumala-
teenistustest osa wõtta? Wõis ta Jumalalt kaits-
mist Joota, kui ta ise kiusatusse läheb? 

Õige wõitlus maldas Kamilla hinge. Aureelia 
nägi seda ja waikis. Ta teadis, sel teel saab ta 
kõige kergemini wõitu. 

Wiimaks pööras Kamilla ema poole ja ütles 
tasa: «Ema, wali nüüd ise. Kui ma Nooma lähen, 
lähen ma sinna kristlasena ja kõik ilm peab teadma, 
et ma kristlane olen. Wastasel korral jään ma 
aga Korintusesse." 

„Kamilla, nii rumal ei wõi sa ju ometi olla. 
Mõtled sa siis, et ma kõigile tuttawaile ütlema pean, 
et mu noorem tütar küps on hullumajale?" 

«Ei, sellest ei tarwitse sinul teatada. Ma tahtsin 
ainult öelda, et ma end igal pool awalikult krist-
laseks tunnistan." 

«On see su wiimane sõna, Kamilla?" 
«Jah ema, see on mu wiimane sõna." 
«Siis on parem, et sa siia jääd. Ma ei taha 

häbisse wõi koguni kohtu alla sattuda seeläbi, et mu 
tütar oma rumalate mõtetega ema soowidele wastu 
astub, ja ei taha oma rõõmu ja au selles näha, et 
ta emale sõnakuulelik on." 

«Ema, armas ema, need ei ole mu omad mõtted, 
mida ma läbi wiia tahan. Ma pean Issanda sõna 
kuulma." 

«Hea küll, nüüd näen, kui palju su usk wäärt 
on. See on uhke enesest lugupidamine, milles ühtki 
noorust ei ole." 

«Ema, sa . . . ." 
«Küllalt," ütles Aureelia külmalt, «Leelia Ka-

milla, minu noorem tütar, kes mu südamele lähimal 
seisis, on Pompei hukkumisel surma saanud. Mis 
on see minu asi, et Kurintuses millegi, alatu ususeltfi 
liigete seas samanimeline tütarlaps on? Tänasest 
oleme lahutatud inimesed, domina. Ma lähen Rooma 
ja tänan jumalaid, et mul wähemalt üks tütar on." 

Nii lahkus ta toast — Kamilla aga jäi ja nuttis 
mõned silmapilgud nii, kui ähwardaks süda lõhkeda. 

Teisel päewal lahkus Aureelia Korintusest, ulatades 
külmalt kätt ainult Viktorile ja Sowrooniale, kuigi 
Kamilla silmameel ta ette kummardas ja ta kuue 
palistust suudles. Möödus aastaid ja ei kuulnud 
ükski Aureeliast enam; arwati, et ta Nooma sõitis. 

Midagi ei seganud rahulikku elu Korintuses. 
Wiktori äri õitsis, nii oli Sowroonial wõimalik 
enam orje osta; et orjapidamine ebaloomulik, ei 
tulnud esimestele kristlastele mõttessegi, ehk küll 
nende orjel õnnelikum elu oli kui paganate omadel. 
Kamilla maalis ja teenis seega ülespidamist. Pea 
surid Stehwaanus ja Priskilla; neid leinas kogudus 
sügawalt. Priskilla asemel sai ta õetütar Nhoode 
kogudusõeks. Aglaatsia ja Kereniitse kaswasid emale 
abiks; terwel perekonnal oli Jumala õnnistus. 

Kakskümmend aastat möödus Ireene surmast 
ja Aureelia ärareisist. Mööda uulitsat, kus seisis 
kristlaste kirik, sammusid kaks naisterühmast. Noo­
rem neist kandis kogudusõe-riideid, kuna teisel, kes 
õieti maewaga edasi liikus, walge ristimiskuub oli. 
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«Oled sa Õnnelik, mu laps?" Küsis wanem, «mu 
ema, wõiksin ma peaaegu öelda." 

«Iial elus ei olnud ma nii õnnelik, armas ema. 
Mul näib, kni oleks mu senises elns midagi puudu-
nud. Kakskümmend aastat palusin ma, et sa karja 
hulka toodaks, ja nüüd on mu palwe kuuldud." 

«Ma wõlgnen sulle palju tänu, mu tütar. Iial ei 
oleks ma hakanud Kristuse järel küsima, kui ma ei oleks 
nii uudishimulik olnud. Tahtsin näha, mis usk see õieti 
on, mis sind nii muutis, ja ma läksin Ignaatsiuse jut-
lüsi Roomas kuulama. Ei oleks Martsia surnud ja 
Strohwius uuesti abiellunud, ei oleks ma iial siia tulnud. 
Noomas jõudsin selgusele, et sa ei olnud sõnakuulmata 
tütar, kelleks sind pidasin, maid sõnakuulelik Kristuse 
järelkäija, kelleks ka mina tahan saada. Oh, et ma 
meel nii jõuetu olen Tema kiitust kuulutama!" 

«Ja siiski öeldakse tähendamissõnas, et need, 
keda üheteiftkümnendamal tunnil kutsuti, sama palga 

said kui teised, kes päewa palawat kannud. Kas 
sa ei mäleta seda, armas ema?" 

«Tean küll. Kiitus Tema pühale nimele, et Ta armu 
andis ja mind meel üheteistkümnendal tunnil kutsus!" 

«Aameu," ütles noorem. 
«Rahu olgu sulle, õde Roode!" 
„9lrm sinuga, õde Kamilla. Jooksin nii, et sind 

peaaegu ei näinud. Kuidas elab meie armas õde 
Sowroonia, ja ta mees ja lapsed?" 

«Hästi kõik, mu õde; Jumalale tänu! Ma 
olen aga nüüd üksi oma emaga." 

«Olen ju kuulnud, kuid unustasin jällegi. Pean 
aga nüüd ruttu minema, lubasin oma tütre Glaugiale, 
ei warsti koju tulen ja ta haige lapse juurde jään. 
Elage hästi, mu õed! Issand olgu teiega!" 

Nhoode ruttas edasi, kuna Aureelia ja Kamilla 
oma uue kodu poole sammusid, mis asus Wiktori ja 
Sowroonia elukoha kõrwal. (Lõpp.) 

J l rnaw a a t e = 1111 rk . 
lv. L. Mar i ey, 

II. 

K a n t i k r i t i t s i s m i n i . 
Inglise mõtteteadlased, keda uuris Kant, mõjusid ta 

peale nõnda, et ta püüdis teha kindlaks inimeste mõist­
misi ehk teadmist ilmast. Sel teel pidi wiimaks mõtte­
teadusel pandama kindel alus, sest mõistmise teoorial on 
lahendada kaks pohipanewat küsimust : 1) k u i d a s meie 
mõistmine ehk teadmine ilmast tek ib ; 2) k u i k a u g e l e 
ulatawad meie mõistmise piirid, 
s. t. kas wõimo oma meeltega oman­
dada õigel ja tõelist olemise mõistet. 

Descartes, Leilini/, ja piiskop 
Berkeley õpetasid, et meie tead­
mine on tõeline, sest, see on pä­
ritud sündimisega, mis ilmaga whe 
meele läbi kokku puutudes meis 
üles äratatakse. Nende mõtted on 
õige Lähedad Sokrateš ja eraldi 
Plato omadele. 

D e s e a r t e s ütleb : kõik tead­
mine ehk mõistmine meid umbrit» 
sowast tekil) kahest, sündimise 
poolest kaasaantud ideede.-,! ja 
meeltekogemuste läbi, mis ilmaga 
kokupuutumise läbi teeme. Päri­
tud ideede ja meelte kogemuste 
läbi saadud teadmine wastab 
täiesti tõele l»eseartes'i arwates. 
nii et asja ja olemise wiimast tead­
mist sel teel omandame. Mõistus 
tuleb aga tarwilikult harida. BOSl 
asjade ideed wõi mõisted loob meie 
mõistus. Kõrgem rationalism. 

Leibnizi optimistliku arwamise 
järele tekib ilmamõiste meis ainult 
päritud ideedest. Meelte kogemus 
ei mängi tema arwates tõelise, tead­
mise juures mingit osa. Iiri piis-
kopi B e r k e l e y arwates tuleb 
kõik teadmine ^välisilmast .Jumala 
alaliste salapäraste ilmutuste läbi. Jumal üksi ilmutab 
asjade ja ilma Õiget ideed. Kõik need kolm suurt teadlast 
uskusid, et meie mõistmine ilmast on oige ja. täielik, Jä rg­
n e v a d kolin suurt inglast, kes Kanti peale on mõjunud 
sügawalt, kahtlowad meie teadmise ulatuse ja tähtsus, ' 
juures. Nende nimed on Ilobbes, Locke ja 1 lume. 

II o b b e s (1588 L6790 lausub: kõik mõistmine 
^välisilmas! sünnib kehade mõju läbi meie wiio meele 
peale. Mõistmine (Krkennon) on esmalt tundmus 

J. Kant 

(Empfindung). Tundmuste resultaat ehk kogumulje on 
mõistmine. Kui wiie meele läbi saadud mõistmisi 
kaswatame ehk jälle maha arwame, tekiwad ideed. Päri­
tud ideid ei ole. Sarnasel wiisil saadud teadmise wastu 
ei saa aga kunagi tunda tõsist usaldust, sest ikka tuleb 
meil kahelda, kas meelte läbi saadud mulje õige on. 
Täiesti heidab ta päritud ideede oletuse ja lahkub sellega 
Plato ja Sokratese pärandusest, kes laususid, et üldmõiste 
(Allgemeinbegriff) asja tõelikkust, ideed ilmutab. 

Lock e (1632—1704)peetakse 
esimeseks õhtumaa kriitika mõtte-
teadlaseks. Temagi püüab kui 
teisetki eelpool mainitud teadmise 
ehk mõistmise tekkimise ja selle 
ulatuse üle juurelda. Ainus tee 
siinjuures on tema arwates psühho­
loogia. Inimese hing on tema 
arwates kui tühi tahwol ilma 
sündides : alles meelte kogemused 
kirjutawad temale. Kõik teadmus 
tuleb meelte kogemuses t Midagi 
ei ole meie mõistuses, mis warem 
ei olnud meie tunnetes. Meeled 
sünnitawad ideed. Wälisniojudo 
läbi meie meelte peale tekiwad 
meeltekogemused ehk nagu ta neid 
ka nimetab sensatsioonid. Sise­
misil' waatluste ja mõistuse kom­
binatsioonide läbi saawutatak.se 
sisemised kogemused reflek 
sioonid. Kombinatsioonide, kris­
tallisatsiooni ja kriitika tagajärjel 
tekiwad ideed. Kui mõistus liht­
said ideid liidab, saawad kõrge­
mad ideed, tema poolt komplek­
sideks nimetatud. Ta usub siiski 
Jumalasse. 

II u r n e (1711 -1?76.) ülistab 
meelte tähtsust teadmise saawu-
tamise juures weel enam kui Locke. 
Kõik ideed nähtustest ja olemisest 

on korduvad meeldetuletused ettekujutustest, sellepärast 
ka nõrgemad kui tõelikkus. Ideed asjadest väljaspool meid 
endid on äratõmbed meie peale awaldatud mõjudest, mis 
need asjad meie peale on awaldannd. Oma oletustega kaldub 
ta täielikku kahtlusesse. Kõik on kahtlane. I lume oli 
täiesti rumala ratsionalismi wangis, kui arwas. et koike, 
mida meie ei mõista ja ei saa seletada, ära tuleb heita. 
Temas elas inglis,' ratsionalism oma kõrgema ja wiimse 
astme üle. Temast nüüd on Kant eraldi mõjutatud. (Järgneb.) 
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MÕNDASUGUST. 
KUI PALJU MAKSIS ILMASÕDA. Ilmasõda on 

maksma läinud umbes 250 miljardit dollarit. Selle summa 
ettekujutamatut suurust on omale ka imelikkude piltidega 
raske selgeks teha. 250 miljardit hõbe dollarit kaalub 
7.812.000 tonni. Selle koorma ärawedamiseks Läheks tar-
wis 3906 rongi, milles igaühes 40 wagunit. Ritta seatud 
rongid wõtaksid oma alla ligi lõIH) klrn. raudteed. Kui 
250 miljardit dollarit oleks pandud ekwaatorile, siis ula­
taks see rida 28(3 korda ümber maakera. Kui kõik need 
dollarid üksteise peale laduda, siis saaksime samba, mille 
kõrgus oleks 660.000 kilomeetrit. Kahahunnik ulataks 
sellega kaks korda nii kaugele kui on kuu maakerast . 

T A N S I S A A L I S T IGAWIKKU. ..Kas oled kuulnud 
ühest noormehest, kes suri äkitselt pühapäewa õhtul?" 
küsiti minult, kui olin ühel reisil. 

Ta oli waewalt 27 aastat wana, kui surm teda oota­
mata tabas ja samases olukorras, mis tegi weel ku rwe-
maks elust lahkumise. 

Oli korraltatud tansupidu, kuhu nimetatud noormeeski 
Läks. Kuid keskel kõigeparemal rõõmupidu, langes ta 
äkitselt põrandale. Kui sõbrad ruttasid teda üles tõstma, 
oli ta ju surnud. Südamerabandu.s katkestas ta noore elu. 

Ah. kui hirmus on tansusaalist minna igawikku! 
Ometi oli ka seegi noormees saanud sagedasti kut­

seid päästmisele, .lust samal õhtulgi kui surm teda ta­
bas, oli ta saanud kutse, nii jutustasid paar usk l ikku 
sõpra, kes olid manitsenud nöörimeest end ära andma 
Issandale, natuke aega enne seda, kui see pidule läks. 

„Ainult see kord", oli ta ütelnud, selle järele ma enam 
iialgi ei tantsi ega ela pöörmatult ." 

Noormees ei aimanud, ei see mida ütles, läks täide 
nii hirmutawal kombel. Tõepoolest ta rohkem enam ei 
tantsinud jõudes igawikku. kus armupäew igawesti on 
kustunud ja enam pöörmisl pole. 

Kui hirmus on tähele panemata jätta Jumalaga kut­
sumised, kuni ükskord leiame, et oleme hukka läinud. 

Olgu see hoiatuseks igale noorele. Täna kui sa Tema 
häält kuuled ära tee oma südant kõvaks . Ebr. 3 : lõ. 

..Xoorteen TodistusVst" !'. S. 
LÄBI AASTA LÕIKUS. On ju praegu meil lõikuse 

aeg kuid terwel maakeral on lahi aasta lõikuse aeg, 
küll mitte igas paigas aga ometi imestamiswäärt, et iga 
kuu ise paigas lõikus <>n: 

Jaanuaris Austraalias, Uuel Meremaal ja Hiilis. 
Weebruar is ja Märtsis Egüptuses ja Indias. 
Aprillis Waike-Aasias, Süürias ja Persias. 
Mais — Kesk-Aasias, Hiinas, Jaapanis, Marokkos ja 

Aigi 
.Juunis Wahemere põhja ranna mail, Hispaanias. 

Portugaalias, Lõuna-Prantsusmaäl, Itaalias. Kal­
kani maad ja Lõuna-Wenemaal . 

NARWA „SININE-RISTM ühes C.E-ga pü­
hitses 17. aug. oma IV aastapäewa, mil puhul 
suurem koosolek ära peeti. Wöõrastena wõtsid 
osa w. Tarning Kärdlast, w. Tohwer — 
Haapsalust, õde Oiga Oertling Pärnust ja 
mõned tallinlased. 

Kooswiibimised olid õnnistatud. Õnnistatud 
uut tööaastat! 

USKLIK ÜLIÕPILASGRUPP pidas oma 
konwerentsi tänawu 15—20. aug. Rannamõisas, 
Osawõtjaid IH. Nagu kuulda olnud konwe-
rents Õnnistatud ja südamlik. 

BüU-KÄRDLA LASTEKODUS on juha ii 
last kaswatada. 

Juulis ja Augustis — Inglismaal. l \ -Prantsusmaal , 
Saksamaal. Kchweitsis, Kesk-Wenemaal . Suu­
rem osa P.-Ameerikast. 

Augustis ja Septembris — Belgias, Hollandis, Soome, 
Eesti ja Daanimaal. 

Septembris ja Oktoobris — Sehotimaal, Norra, Rootsi, 
P.-Wenemaa. 

Xowembris — Ijõuna-Aafrikas, I 'eru ja P.-Austraalias. 
Detsembris — Argentiina osa Chilit. 
«PROLETARIAADI AASTA" WENEMAAL. Moskwa 

kesktõöamet on wälja töötanud uue kalendrikawa, 
mille järele ..proletariaadi aasta" 12 kuust koos seisaks, 
igas kuus ii wiiepäewalist nädalat, nii et iga wiies päew 
pühapäew on. — (Postim.) 

Kas pole see jälle ainult piibli et tekuulutuste tõestu­
mine, millest juba prohwet Taaniel ette kuulutab — Taan. 
7 : 25. „.Ja ta wõtab Kõigewägewama wastu sõnu rää­
kida ja Kõigekõrgema pühasid rohkesti waewata: ja tema 
mõte on s e a t u d a e g a ja kohtu wiisisid t e i s t w i i s i 
s e a d a ja neid antakse ta kätte üheks ajaks, ja kaheks 
ajaks ja pooleks ajaks." Täpp täpilt Läheb kõik tõeks. 
Samm sammult läheneme meie ka Issanda au ilmumise 
wastu, mida tõendab ka seegi märk. S. 

Lauluraamatus on olemas üks ilus laul. mis algab 
sõnadega: ...Mäleta taewast sõpra, su peigmeest armast 
ilusat." Öeltakse. et wähesed laulud on laiemale lewi-
nud ja sagedamini lauletud, kui see. Nimetatud laulu 
tegija nimi on Josef Seriwer. Tema elulugu on murede 
jutustus. 

Noor Josef Seriwer oli kihlatud. Heledalt paistis tu-
lewik ja õnnest üle ujutatud oli nende kahe noore ini­
mese pulmapäew. Lühikene oli aga õnn. Pulmapäewa 
õhtul sai surma noor naine, jättes oma abikaasa Lohuta-
mata kurbuse walda. See raske kurbus mõjus .). Scri-
weri peale nii wõrd, et ta ohwerdafi kogu oma elu ja 
õnne Kristuse teenistuseks. Ta tegi oma elu ülesandeks ai­
data waoseid. õnnetuid ja kurbe. Ses tõõs sai ta armu 
mõjuda samase SOoLana ja walgusena, mida maailm tar-
witseb ja otsib. Maailm ei ole kunagi küsinud suurt tun-

-1, ega kõrget teadust, waid eLawal elu kristlaste 
hulgas. Jutustatakse, ei Seriwer, olgugi et oli ülikooli 
haridusega mees. magister, tihti peale käis linna uulit­
sail töömehe riideis saag ja saepUkk käes - teekonnal 
abitarvitajate juure. 

Laulu ..Mäleta taewast sõpra" kirjutas ta kord lohu-
tuseks oma emale, kes oli raske kurbuse wallas. Kiili 
kindlasti ei aimanudki kirjutaja siis. missuguseks õnnis­
tuseks laul saah olema tuhandeile muilegi kannatajaile 
maailmas. Kui Seriwerilt kord küsiti selle laulu sündi, 
ütles ta: ..Issand ja mina tegime selle üheskoos." 

Soome keelest 

17. AUG. ÕNNISTATI Tapal uus methodisti 
kirik sisse. 

WENNASTE KOGUDUS hakkab ka sihi­
kindlamalt noorsootööd tegema. Selleks pee­
takse septembrikuus töötegijate koosolek Tal­
linnas ära. 

HUI' KÄRDLA C. K. Ühing pühitses 31. 
aug. oma aastapäewa. 

T. T. Ü. ..SKLTSIMKHK- ÄRIJUHT wend 
Lipstok lahkus 30. juuli] kaheksakuuse haiguse 
järele siit äia. Wend oli Allika C. E. Ühingu 
liige ja wümasel ajal ka C. E. liidu rewisjoni 
komisjoni liige. Jällenägemiseni kodumaal. 

PAIDE C. lv ÜHING pühitseb oma aasta-
päeva 14-. septembril. Pärnu 28» septembril. 

KODUMAA TEATEID. 



WÄLISMAA TEATEID. 
BRITI PIIBLISELTSI aruandest on näha, 

et 1923. aastal on müüdud 8.540.000 piiblit. 
Tänu Issandale selle kalli külwi eest! Tõlgi­
tud on piibel praegu 566 keelde, seega 8 uude 
keelde. 

CALWINI SÜNDIMISMAJA Noyonis, kus 
1509. aastal oma usupuhastaja sündis, on saa­
nud ilmasõjas peaaegu täiesti purustada. Selle 
krundi on calwinistlik selts ostnud, et ehitada 
sellele üht ..Calwini maja." 

METHODISTIDE KONWERENTSIL Amee­
rikas selgus, et raha kirikutöö edustamiseks 
on möödunud aastal 2 miljonit dollarit wähem 
sisse tulnud, kui ette oli nähtud. Keegi juu­
resolijaist õpetajaist tegi ettepaneku konverentsi 
saadikuile oma uuride ohverdamise läbi . tekki­
nud puudujääki kustutada aidata. Ta ise pani 
esimeseks oma kulduuri lauale. Tema eesku­
jul pandi weel 30 uuri juurde. Mitmed ostsid 
omad uurid wastawa rahaga tagasi. 

PAAWST PIUS X annud igapäew tõotuse 
tõelikule karsklusele, sellega oma kiriku liige­
tele andes head eeskuju. Kui mitmed waimli­
kud ka meie maal annawad häwitawat eeskuju 
rahwale oma joowastawate jookide isikliku tar­
witamise kui ka nende eestkostmise ja kaits­
mise läbi. 

MUHAMEEDLASI rändab tänapäew enam 
Pariisi kui Mekasse. Seega üks iseäralik tun­
nus selle usu murrangust. 

BAPTISTIDE A R W oli wiimse aruande jä­
rele ilmas 9.962.617. Wiimase aasta jooksul 
on see arw 800.000 kaswanud. 

EPWORTH­LIGA noorte liikumine areneda 
Ameerika lehtede teatel balti riikides suurelt. 

ITAALIA piibliseltsil on ametis 39 piibli­
müüjat, kes on müünud möödunud aasta jook­
sul 240.000 piiblit. 

MORMOONID lewitawad oma asja Amee­
rikas suure jõuga. Imestama peab, missuguse 
agarusega edustatakse tihti sarnaseid waleõpe­
tusi nende jüngritest. Selle taga seisawad pi­
meduse wäed. 

PAAWST on 1925. aasta ..pühaks aastaks" 
kuulutanud. Arwatakse, et „pühal aastal" enam 
kui 2 miljonit palverändajat Rooma linna tuleb. 

Eesti Misjoni Ühenduse poolt korraldatud järjekorraline 

wenüaüe feurfus 
peetakse sel aastal 13. kuni 15. nowembrini Tallinnas, 
Luise tn. nr. 11, „Sinise Risti" ruumes. 

Algus kell 9 hommikul. 
kõikidele wendadele — tere tulemast. 

J u h a t u s , 

Palume neid, kes lehte wahest mitte pole kätte 
saanud ehk oma elukohta ou muutund kohe 
talitusele teatada — Tallinn, Postkast nr. 284. 

Aastatellijaid kes oma armeid weel pole õieu­

danud, paluksime seda pea teha. T a l i t u s . 

Wäljaandja: Eesti Usklikkude Noorte C. E. liit. 
Wastutaw toimetaja: K. L. Marley. Toimetuse aadress: Tallinn, Kotsepu t. nr. 6—2. 

□ 

Surma elu 
on K. K a u p ^ i poolt kirjutud. Uus wäga 

hea raamatuke. 
Hind kõigest 15 mk. 
Tähtis i g a l e uftlikkule. 

n 
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I I. Tallinna matuse Talituse äri | 
= Lai tänaw nr. 2, kõnetr. 698. = 
= Seal wõib leida kõik, mis matuse korral tarwis | 
= läheb. Omal surnuwankreid | 
| Aust. w. |, Sakeus. I 

amiimnmiiimimwHMmmiimmmDiii i i i iHii i i imiiir; 

B Teen igasuguseid 

kellasepa töid. B 
U Tellimisi palun ära anda Tallinnas: 
D «Seltsimehe" kassapidajale ehk töökotta Wil­
n lardi tänaw 3—10 (hoowis). 
n Terwitades wend 

G. Henny. 

| KätfepaärL j 
§ Wõtan tellimisi wastu meesterahwa­riiete § 
fl jaoks tellijate, kui ka omast sise­ ja wäljamaa ft 
g riietest. § 
I Austusega w. j . Uiismann § 
Q Liiwalaia tän. 9—1. Q 
Ö <SD <S> <3D <22> OKD <SD <3D <Õ2> <32> <32> C3D (32> (S2> <3D <3D <22><32>n 

K..U. „Külwaja" triitt, Keilas. 
Hind 15 marka. 


